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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ОЛЕКСІЙ ГОНЧАРУК:      «Міністри — 
державні топ-менеджери, 

їхня робота має відповідно 
винагороджуватися 

та, безумовно, на них 
покладено велику 
відповідальність  

за результати 
роботи».

Хабарників слід  
знати в обличчя 

ПРОТИДІЯ. У двотижневий термін розробити й подати до уряду 
план переатестації всіх співробітників податкової служби доручив 
главі відомства Сергієві Верланову Прем’єр-міністр Олексій Гонча-
рук. «Ми не дозволимо нікому в новій податковій вимагати гроші у 
підприємців. Усі корупційні прояви у державних органах буде зни-
щено, — написав він у фейсбуці. — Розслідування таких випад-
ків буде максимально публічним, люди мають знати в обличчя ха-
барників і корупціонерів. Ситуація, яка склалася в одеській подат-
ковій, засвідчує: нам ще треба багато над чим працювати й поси-
лювати контроль». А Сергієві Верланову доручено виїхати на міс-
це події, розібратись у ситуації та доповісти про підсумки й провес-
ти перевірку доброчесності та відповідності антикорупційному за-
конодавству керівників територіальних органів ДПС та її централь-
ного апарату.

Ідеться про затримання НАБУ в.о. начальника управління ДПС в 
Одеській області Н. Чеботарьової за спробу підкупу співробітника 
прокуратури для потурання протиправній діяльності співробітників 
ДПС, зокрема щодо отримання хабарів від підприємців.

4 000 кілометрів 
автодоріг буде побудовано  

й відремонтовано цього року  
за завданням уряду

КОМУНІКАЦІЯ В УМОВАХ ОКУПАЦІЇ. Протягом 2015—2019 років 
доступ до національного телебачення і радіо повернуто 
чотирьом мільйонам наших громадян

Крим і Донбас чують 
голос Батьківщини 

Прем’єр-міністр про високі зарплати міністрів  
на противагу зловживанню службовим становищем  
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ГОСТРА ТЕМА

У Черкасах реконструйоване 
й устатковане приміщення 
дитячої спортивної школи 
опинилося під загрозою 
закриття

Заступниця глави 
Мінекономрозвитку Юлія 
Свириденко: «Трудовий договір 
зберігає гарантії та відкриває  
нові можливості»

АКТУАЛЬНО 

Жодні компенсації не втамують болю трагедії
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Упродовж тижня уряд виплатить родинам загиблих в Ірані  
по 200 тисяч гривень допомоги 

Любов ДМИТРЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Учора Кабінет Міністрів при-
значив Олександра Нові-

кова головою Національного 
агентства з питань запобіган-
ня корупції. Перед призначен-

ням його представив Прем’єр-
міністр Олексій Гончарук, на-
гадавши, що кандидатуру бу-
ло визначено після проведення 
відкритого конкурсного відбо-
ру. Він наголосив, що корупції в 
державі більше не буде. І НАЗК 
як інструмент для цього має бу-

ти дуже дієвим. Тому і відбува-
ється перезавантаження цього 
органу.

Олександр Новіков окреслив 
урядовцям головні завдання, 
які планує виконувати на но-
вій посаді. Він анонсував розро-
блення нової антикорупційної 

стратегії. «Роль НАЗК я бачу 
насамперед як органу, що уне-
можливить перебування на дер-
жавній службі осіб, котрі вико-
ристовують у своїй діяльності 
корупційні практики, які неза-
конно збагачуються. Впевнений, 
що НАЗК здатне виконати цю 

функцію і сформувати нульову 
толерантність державної служ-
би до корупційних практик. 
Першим своїм завданням бачу 
затвердження антикорупційної 
стратегії, оскільки попере-
дня завершила свою дію в 
2017 році», — сказав він. 2

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
fo

cu
s.

ne
t



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

новини та коментарі

Жодні компенсації не втамують болю трагедії
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

І додав, що цей документ 
має узагальнити всі дії кож-
ного органу державної вла-
ди в галузі виявлення анти-
корупційних ризиків і в нор-
мативних документах, і що-
до персоналу цих органів та 
ліквідувати такі ризики, по-
відомляє УНІАН.

«Другим бачу автомати-
зацію перевірок декларацій 
осіб, які перебувають на осо-
бливо відповідальних поса-
дах. Це всі судді, прокурори, 
члени уряду, голови ОДА, 
районних та обласних рад», 
— додав новопризначений 
фахівець. Він висловив спо-
дівання, що буде налаго-
джено ефективну співпра-
цю з Національним антико-
рупційним бюро й Держав-
ним бюро розслідувань. 

Зі словами привітання 
звернулися голова Пред-
ставництва ЄС в Украї-
ні Матті Маасікас, Надзви-
чайний і Повноважний по-
сол Німеччини в Україні Ан-
ка Фельдгузен, Тимчасова 
повірена у справах США в 
Україні Крістіна Квін та  По-
стійна представниця ПРО-
ОН в Україні Дафіна Ґер-
чева.

Далі відбулося голосуван-
ня, яким Олександра Но-
вікова одностайно обрали 
на цю посаду. А Прем’єр-
міністр побажав очільникові 
НАЗК мудрості та професі-
оналізму в подоланні горя та 
страшної вади, яка роз’їдає 
нашу державу, — корупції. 

«Нам важливо, щоб ви не 
витрачали часу та той ре-
сурс, який є, на «дрібну ри-
бу». Це принципово важли-
во. Правильно розставле-
ні пріоритети у перші ж мі-
сяці допоможуть поверну-
ти довіру суспільства до ці-
єї установи», — перекону-
вав він, пообіцявши всіля-
ку підтримку й співпрацю з 
урядом.

Всебічна 
юридична  
та фінансова 
підтримка

Після коротенької пере-
рви засідання уряду відно-
вилося у плановому режимі. 
Під час нього було ухвалено 
рішення, що упродовж тиж-
ня уряд виплатить родинам 
загиблих у катастрофі лі-
така компанії «Міжнарод-
ні авіалінії України» в Ірані 
громадян України по 200 ти-
сяч гривень допомоги. 

Прем’єр-міністр наголо-
сив, що держава надасть 
всебічну підтримку, зокре-
ма юридичну та фінансову, 
родичам і близьким заги-
блих. «Одноразову матері-
альну допомогу від держа-
ви з резервного фонду бу-
де надано до отримання ро-
динами всіх страхових ви-
плат. Ми проконтролюємо 
належне здійснення стра-
хових виплат відповідно до 
Монреальської конвенції. 

Для кожної родини заги-
блого українця передбачено 
виплати в розмірі 250 тисяч 
СПЗ (спеціальні права запо-
зичень), що становить при-
близно 180 тисяч доларів», 
— поінформував Олексій 
Гончарук.

Він підкреслив, що Укра-
їна наполягає на компен-
саціях від уряду Ірану че-
рез усі дипломатичні ка-
нали та міжнародні органи 
юрисдикції. «Жодні компен-
сації не втамують болю від 
трагедії. Проте ми обстою-
ємо справедливість», — до-
дав він.

На засіданні було ухвале-
но рішення ліквідувати 85 
допоміжних органів уряду. 
«Це органи, функціонуван-
ня яких втратило актуаль-
ність. Серед них міжвідомчі 
комісії та координаційні ор-
гани, які давно не працюють. 
Раніше ми провели повний 
аудит діяльності консульта-
тивних, дорадчих та інших 
допоміжних органів Кабіне-
ту Міністрів», — зазначив 
Прем’єр, додавши, що зага-

лом уряд утворив 264 допо-
міжні органи.

Далі уряд  запровадив 
ризик-орієнтований підхід 
для перевірок перевізни-
ків. Олексій Гончарук пояс-
нив, що відтепер діятимуть 
єдині критерії для оцінки 
ризику від їхньої діяльнос-
ті. Це вплине і на періодич-
ність планових перевірок. 
Він  уточнив, що якщо ра-
ніше всі пасажирські пере-
візники автоматично потра-
пляли у лонг-лист переві-
рок, то нині спершу переві-
рятимуть тих, у кого високі 
ризики через переобладна-
ний транспорт, велика кіль-
кість порушень правил до-
рожнього руху, а також по-
рушення режиму праці й 
відпочинку водіїв.

Підприємства, 
що не підлягають 
продажу

А ще Кабмін затвердив 
оновлений перелік підпри-
ємств, що не підлягають 

приватизації. «Ми затвер-
дили відповідний проєкт 
закону, тепер його має роз-
глянути та затвердити Вер-
ховна Рада», — повідомив 
очільник уряду. 

Отже, не підлягають про-
дажу підприємства, що за-
безпечують енергетичну 
незалежність і обороноз-
датність держави, природні 
монополії, а також об’єкти, 
що мають критично важ-
ливе значення для суспіль-
ства. 

«Більш того, ми посили-
мо контроль за належним 
користуванням майном і 
ефективним управлінням 
стратегічними державними 
підприємствами, що не під-
лягають приватизації», — 
додав він.

В опублікованому перелі-
ку об’єктів — НАК «Нафто-
газ України», Укртранс-
нафта, Укрпошта, Укрза-
лізниця, Енергоатом, Укргі-
дроенерго, Укренерго, ДП 
«Антонов» та інші провідні 
підприємства.

Кабмін затвердив Дорож-
ню стратегію на 2020 рік. 
«Клаптикові ремонти ма-
ють відійти в минуле. Нато-
мість буде комплексне якіс-
не дорожнє будівництво», 
— зазначив Прем’єр. У цій 
стратегії передбачено пе-
релік об’єктів будівництва, 
реконструкції, капітально-
го та поточного середньо-
го ремонту доріг загально-
го користування державно-
го значення. У дорожньому 
фонді на це закладено по-
над 66 мільярдів гривень. 

«З них на дороги 31,5 мі-
льярда гривень — це бю-
джетні кошти. Плюс 20,5 
мільярда гривень — кошти 
міжнародних організацій», 
— перерахував Олексій 
Гончарук.

Передовсім передбача-
ють виконання ремонт-
но-будівельних робіт на 
найзруйнованіших ділян-
ках автодоріг за основними 

маршрутами і продовжен-
ня будівництва і ремон-
ту об’єктів, роботи на яких 
розпочато в минулі роки. 

«Уряд уже затвердив пе-
релік таких об’єктів. Буде 
відновлено 1345 кілометрів 
доріг державного значен-
ня та 3711 погонних метрів 
мостів. Відновлюватимуть 
дороги місцевого і терито-
ріального значення. Наша 
мета — відремонтувати 4 
тисячі кілометрів доріг за 
2020 рік», — наголосив мі-
ністр інфраструктури Вла-
дислав Криклій.

Схвалено законопроєкт, 
який посилює відповідаль-
ність за втягнення дітей у 
злочинну діяльність. «Так 
ми встановлюємо кримі-
нальну відповідальність за 
залучення неповнолітніх 
до незаконних воєнізованих 
або збройних формувань», 
— зазначив Прем’єр, до-
давши, що злочин карати-
муть позбавленням волі на 
строк від 10 до 15 років.

Розширено й діапазон 
для мобільного зв’язку, що 
сприятиме появі якісного 
інтернету в невеликих на-
селених пунктах і віддале-
них регіонах і дасть змо-
гу користуватися ним на-
віть під час польоту в лі-
таку. Прем’єр повідомив, 
що відтепер частоти, при-
значені для 5G, розподіля-
тимуть між операторами 
виключно через відкриті 
тендери.

Кабмін ухвалив рішен-
ня про щомісячне офіційне 
оприлюднення доходів мі-
ністрів та їхніх заступників. 
«Ми будемо офіційно публі-
кувати на сайті Кабміну що-
місяця всі доходи, які отри-
мують наші топ-посадовці. 
Це не таємна інформацією. 
Ми вважаємо, що це буде 
ще один крок, щоб ми стали 
прозорішими й чеснішими 
із суспільством», — повідо-
мив Міністр Кабінету Міні-
стрів Дмитро Дубілет. 

Україна стане операційним партнером 
НАТО в Іраку
ГЕОПОЛІТИКА. Запрошення стати операційним партнером місії Альянсу свідчить  
про визнання цінності українського військового досвіду та професіоналізму

Оксана КРАМАРЧУК 
для «Урядового кур’єра»

Українська делегація 
на чолі з віцепрем’єр-

міністром з питань євро-
пейської та євроатлан-
тичної інтеграції Дмитром 
Кулебою відвідала штаб-
квартиру НАТО. Дмитро 
Кулеба провів перегово-
ри з Генсеком НАТО Єн-
сом Столтенбергом і взяв 
участь у засіданні Комісії 
Україна — НАТО, де бу-
ло обговорено оцінку вико-
нання Річної національної 
програми під егідою комі-
сії на 2019 рік та презента-
ції проєкту РНП 2020.

Під час зустрічей у 
штаб-квартирі Альянсу 
йшлося про активізацію 
зусиль України, спрямова-
них на приєднання до по-
слуг та партнерств Аген-

ції НАТО з підтримки і по-
стачання (NSPA). Завдяки 
цьому кроку наша держава 
отримає повноцінний до-
ступ до системи закупівель 
Альянсу. «Система заку-
півель NSPA — це своє-
рідне натовське ProZorro. 
Ми переконані, що участь 
України у цій системі зро-
бить сильнішою і Україну, 
і НАТО», — заявив Дмитро 
Кулеба. За його словами, 
участь Києва у цій програ-
мі «вписується в логіку дій 
уряду зі створення нових 
можливостей для україн-
ських експортерів. По су-
ті, йдеться про євроатлан-
тичну інтеграцію україн-
ської оборонної промисло-
вості, бо так Україна зможе 
повноцінно інтегруватися в 
систему закупівель Альян-
су». Українські виробни-
ки зможуть брати участь 

у тендерах НАТО і прода-
вати свою продукцію іно-
земним замовникам і на-
ближатися до стандартів 
Альянсу, повідомляє прес
служба віцепрем’єра.

Заступник міністра роз-
витку економіки, торгів-
лі та сільського господар-
ства Світлана Панаіотіді, 
яка входила до складу де-
легації, звернулася до ви-
сокопосадовців Альянсу 
із проханням відрядити в 
Україну фахівців для про-
ведення консультацій з ко-
ристування системою за-
купівель, яку використо-
вує NSPA. «Ми плануємо 
провести у лютому-березні 
2020 року семінар з пред-
ставниками української 
оборонної промисловості 
щодо порядку безкоштов-
ної реєстрації українських 
підприємств в електронно-

му каталозі NSPA для ви-
робників оборонної про-
дукції», — пояснила Світ-
лана Панаіотіді. 

За її словами, комп-
лексна трансформація та 
масштабні реформи обо-
ронно-промислового комп-
лексу України відкрива-
ють нові можливості для 
виробників. Світлана Пана-
іотіді запропонувала орга-
нізувати виставку можли-
востей та досягнень окре-
мих підприємств оборон-
ної промисловості Украї-
ни у штаб-квартирі НАТО 
у 2020 році. На її думку, та-
кий захід сприятиме під-
вищенню рівня поінфор-
мованості спільноти НАТО 
про потенціал вітчизняно-
го оборонно-промислового 
комплексу, а також збіль-
шить шанси залучення ін-
ших підприємств до вико-

нання контрактів для по-
треб Альянсу.

У Брюсселі Дмитро Куле-
ба провів зустріч із заступни-
ком Генсека НАТО з питань 
операцій Джоном Манзі. 
Урядовець повідомив, що 
Україна планує  надісла-
ти 20 військовослужбовців 
на підтримку місії Альянсу 
в Іраку після того, як вона 
відновить роботу. «Запро-
шення стати операційним 
партнером місії Альянсу в 
Іраку свідчить про визна-
ння цінності українського 
військового досвіду та про-
фесіоналізму», — заявив 
Дмитро Кулеба. 

Як відомо, Україна бра-
ла участь у тренувальній мі-
сії НАТО в Іраку з 2006 ро-
ку. Це спільні навчання кра-
їн-учасниць Північноатлан-
тичного альянсу, збройних 
сил Іраку та країн-партне-

рів НАТО. Українські офі-
цери працювали військови-
ми радниками в Національ-
ному оперативному центрі 
Офісу прем’єр-міністра Іра-
ку та Об’єднаному опера-
тивному центрі МВС Іраку, 
брали активну участь у роз-
робленні оперативних про-
цедур на тактичному і стра-
тегічному рівнях.

Сторони погодили на-
ступні спільні кроки із за-
провадження нового підхо-
ду НАТО «Один партнер — 
одна програма», обговори-
ли перспективи ухвалення 
стратегії національної без-
пеки України та подальшо-
го розроблення стратегічних 
документів на її виконан-
ня. Дмитро Кулеба розповів 
Джону Манзі про перебіг ро-
боти над законодавством, не-
обхідним для реформування 
галузі  безпеки і оборони. 

Упродовж тижня родичі загиблих в Ірані українців отримають урядові виплати
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
ПРОШУ СЛОВА! 

 
Чому в 
надлишку 
бебі-бокси?

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

Понад тисяча бебі-боксів, які торік отримала Рівненщина за 
урядовою програмою, залишилися невикористаними. Вони 

перейшли в резерв 2020-го. Вочевидь, кількість симпатичних 
пакунків вираховували з огляду на народжуваність за попере-
дніх років, тож замовили 14 тисяч. Та не так сталося, як гадало-
ся. Рівненщина — вже не демографічна оаза України та Євро-
пи, хоч довго тримала пальму першості у відтворенні генофон-
ду нації. Бо що може бути благородніше в будь-яку політичну 
погоду за вікном?

2015-й став останнім роком, коли область мала природ-
ний приріст населення, тобто народжуваність перевищувала 
смертність. Далі це пішло на спад. Ми й сьогодні з приємніс-
тю переглядаємо телесюжети про сім’ю, в якій 19 дітей, із се-
ла Глинне Рокитнівського району. Але тих, хто бажає повтори-
ти мирний подвиг (інакше не скажеш) цієї мами, дедалі менше 
й там, де сім’ї традиційно багатодітні.

Статистика не тішить: населення Рівненщини торік знову 
зменшилося майже на 4 тисячі. Левову його частку відібрала 
міграція, але й смертність цього разу перевищила народжува-
ність на півтори тисячі осіб.

«Європейські тенденції такі самі або ще складніші, — пере-
конують експерти. — Навіть в економічно розвинених країнах 
народжувати не поспішають, Європа старішає на очах». 

Та чи легше від цього Україні? Вочевидь, ні, а надто на тлі ві-
йни, що забирає життя кращих наших синів. І це особливий ви-
клик, якого не мають інші країни Європи. Тому демографічна 
ситуація — це без перебільшення наше все. 

Однак демографічна загроза — явище недооцінене. Торік 
кількість народжень більш як удвічі поступилася числу тих, хто 
помер. Україна, наче шагренева шкіра, знову зменшилася на 
252 тисячі осіб. Це кількість населення Рівного.

Адекватної реакції на загрозливі виклики у країні, на жаль, 
немає, хіба що на телевізійних шоу дискутують, за якого прези-
дента більше виплачували за народження дітей. Щоправда, ни-
нішній віцепрем’єр-міністр Дмитро Дубілет виявив у статистиці 
народжуваності, як він сам пише, «дивний тренд»: імовірність 
народитися у вівторок у майбутніх українців наполовину вища, 
ніж у неділю. І сам пояснив це штучним стимулюванням пологів 
у робочі дні, щоб лікарям не працювати у вихідні. 

Вочевидь, так і є. Ось тільки виявити закономірність — то, 
як кажуть, пів справи. А далі що? Як достойно відповісти на 
виклики, що загрожують існуванню України, нашій ідентичнос-
ті? Тут навіть маючи кошти, швиденько підкоригувати ситуацію 
не вдасться. Ці процеси, сказати б, об’єктивно інерційні. Якщо 
працювати на запобігання демографічній катастрофі сьогодні, 
то результати, можливо, будуть… через покоління. 

Якщо ж залишити все, як є, звичайна зміна поколінь спри-
чиниться до того, що нас залишиться не більш як 20 мільйонів. 
Страшно? Мені так. Бо для кого ми тоді будуємо український 
дім — представників Азії, Африки? Будьмо щирими: їхня кіль-
кість в українських містах зростає, їх дедалі частіше зустріча-
єш на вулицях. Вони народжують тут дітей, але забирають на-
шу ідентичність.

Зрозуміло, що розпочати маємо з перепису, щоб якомога 
швидше дізнатися, скільки нас. А демографічну політику слід 
будувати на традиційних сімейних цінностях, а ми ж частенько 
культивуємо гей-паради. Коли нещодавно в Рівному депутати 
їх заборонили, то ще й потрапили під інформаційні атаки. Па-
ралельно має зростати економіка, адже хоч би скільки платили 
мамам за народження дітей, вони замисляться, чи робити це, 
якщо не бачитимуть їхнього щасливого майбутнього в рідній 
державі. А надлишок бебі-боксів лише зростатиме.

Крим і Донбас чують голос 
Батьківщини 
Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 

«Урядовий кур’єр»

Окупація Росією частини 
території України у 2014 

році розпочалася із захо-
плення її телерадіопростору. 
Жителям тимчасово окупо-
ваного Криму й непідконтр-
ольної частини Донбасу за-
блокували українське мов-
лення. Водночас зі збройною 
агресією російська окупацій-
на влада вела інформаційну 
війну на захоплених часто-
тах. Для захисту національ-
ного інформаційного про-
стору в березні 2015-го бу-
ло створено міжвідомчу ко-
місію з питань забезпечення 
стабільного функціонування 
системи українського теле-
бачення і радіомовлення при 
Міністерстві інформаційної 
політики. Якими нині здобут-
ками може похвалитися ко-
місія, що опікувалася роз-
будовою українського теле-
радіомовлення в Донецькій, 
Луганській областях та на 
півдні Херсонської області? 

Як зазначає заступник го-
лови Національної ради з пи-
тань телебачення і радіомов-
лення Уляна Фещук, за чо-
тири роки розбудовано но-
ву телекомунікаційну інф-
раструктуру. Побудовано чо-
тири радіотелевізійні вежі. 
У 2016 році у Краматорську 
Донецької області зведено 
щоглу заввишки 184 метри, 

у 2017-му — ще дві в Бах-
мутівці на Луганщині (висо-
та 134 метри) за рахунок до-
помоги США та в Чонгарі 
Херсонської (150), у 2018-му 
— в Гірнику Донецької об-
ласті (190), у 2019-му збіль-
шено висоту вежі в Чаплин-
ці Херсонської області з 92 до 
133 м. На цей рік запланова-
но будівництво ще однієї ве-
жі у Комишувасі Луганської 
області заввишки 150 метрів 
і створення телерадіопереда-
вальної станції у Станиці Лу-
ганській. 

У звіті наголошено, що ге-
ографію покриття істотно 
збільшено, тепер сигнал охо-
плює частину тимчасово оку-
пованих територій. Доступ до 
національного телебачення 
і радіо повернуто більш ніж 
чотирьом мільйонам україн-
ців. Це результат спрощен-
ня умов для здійснення мов-
лення на нових частотах: за-
мість ліцензій видають тим-
часові дозволи за скороче-
ною втричі процедурою. Тож 
мовникам у стислі терміни 
було надано 120 FM-частот, 
35 аналогових телевізійних 
каналів, 17 нових цифрових 
каналів. Стимулюють роз-
виток кабельних мереж. Для 
роботи в Луганській і Доне-
цькій областях провайдерам 
надано 70-відсоткову зниж-
ку. Крім відновлення україн-
ського мовлення, його додат-
ково організовано в 28 нових 

населених пунктах. На всю 
територію держави, зокрема 
на окуповані території, тран-
слюють вітчизняні супутни-
кові канали. Їхню кількість 
збільшено вдвічі, до 117 те-
леканалів. Завдяки техніч-
ній підтримці країн-союзни-
ків (США, Польщі, Словенії, 
Литви, Латвії) встановлено 
понад 40 телевізійних і раді-
опередавачів, 11 з яких — на 
лінії розмежування на Дон-
басі й на межі з Кримом. 

Уляна Фещук уточни-
ла, що в Луганській облас-
ті охоплення сигналом укра-
їнських мовців збільши-
лося більш ніж удвічі. FM-
радіомовлення тепер до-
ступне 1,7 мільйона грома-
дян, цифрове телебачення — 
до 1,4 мільйона, аналогове — 
1,7 мільйона. У Донецькій об-
ласті фіксують збільшення в 
1,5—2,5 раза, відповідні по-
казники становлять 3,6, 2,8 та 
3 мільйони громадян.

«На півдні Херсонської 
області доступність FM-
радіомовлення зросла фак-
тично вдесятеро — до 620 ти-
сяч громадян, цифрового те-
лебачення — в 1,5 раза — до 
231 тисячі, аналогового — у 
2,4 раза — до 470 тисяч. Сиг-
нал іде на територію Криму 
і теоретично, без урахуван-
ня можливості глушіння йо-
го Росією (а відомо про регу-
лярні заходи глушіння укра-
їнського телерадіомовлен-

ня), до FM-радіомовлення до-
лучено 295 тисяч громадян, 
цифрового телебачення — 
194 тисячі, аналогового — 371 
тисяча. Також використову-
ють середньохвильове мов-
лення. Його глушіння коштує 
дорого, тому воно найефек-
тивніше — принаймні, з те-
риторії Криму повідомляють, 
що стабільно чують Україну. 
На підконтрольному та не-
підконтрольному Донбасі та-
кий сигнал охоплює понад 7 
мільйонів громадян, у Криму 
— мільйон», — додала Уляна 
Фещук. 

Держава застосовує всі 
технології для забезпечення 
громадян вітчизняним мов-
ленням, втілюючи стратегію 
інформаційної реінтеграції 
окупованих територій. У на-
цраді зауважують, що між-
відомча комісія працювала 
в умовах дефіциту держав-
ного фінансування, навчила-
ся залучати до співпраці до-
норів, інвесторів, волонтерів, 
незалежних мовців. Навчи-
лася досягати результатів за 
рахунок державно-приват-
но-громадського партнер-
ства — в умовах війни така 
форма співпраці найширша. 
Комісія набула такого досві-
ду, якого не має жодна євро-
пейська держава. Цим досві-
дом готова ділитися з країна-
ми, для яких актуальні вій-
ськові ризики з боку держа-
ви агресора — РФ. 

Цифрова трансформація триває не скрізь однаково 
ОФІЦІЙНО. Моніторинг ін-

формаційного наповнення 
офіційних сайтів централь-
них і місцевих органів вико-
навчої влади у другому півріч-
чі 2019 року провело Держ-
комтелерадіо: проаналізова-
но 61 сайт ЦОВВ, зокрема 15 
міністерств, 25 офіційних сай-
тів місцевих органів виконав-
чої влади (24 обласних і Київ-
ської міськдержадміністрації).

На час проведення моніто-
рингу частину міністерств бу-
ло перейменовано, реорга-
нізовано, утворено чи лікві-
довано. Тому сайти багатьох 
перебували на стадії розроб
лення й наповнення інформа-

цією. Досі не створено сай-
ту Державної митної служ-
би. У зв’язку з цим немає ка-
налів комунікації та контролю 
громадськості за діяльністю 
Держмитслужби. Не мають 
власних сайтів Державна со-
ціальна служба та Державне 
агентство інфраструктурних 
проєктів, повідомляє управ-
ління розвитку інформаційної 
сфери Держкомтелерадіо. 

Максимальний показник 
інформаційної прозорості 
(100%) мають вебсайти Ад-
міністрації Державної при-
кордонної служби й Держав-
ної служби з лікарських засо-
бів та контролю за наркоти-

ками. А серед місцевих орга-
нів влади — вебсайти Дніпро-
петровської, Івано-Франків-
ської, Хмельницької, Волин-
ської, Закарпатської, Рівнен-
ської, Херсонської обласних 
державних адміністрацій.

Станом на кінець грудня 
2019 року повністю виконали 
вимоги нормативно-правових 
актів щодо забезпечення до-
ступності інформації для ко-
ристувачів з порушеннями зо-
ру та слуху 63,93% централь-
них органів виконавчої влади 
та 84% місцевих органів вико-
навчої влади.

Держкомтелерадіо звер-
тає увагу центральних і місце-

вих органів виконавчої влади: 
необхідно виконувати вимоги 
чинного законодавства щодо 
оприлюднення в інтернеті ін-
формації про діяльність орга-
нів влади, а також дотримува-
тися вимог створення (модер-
нізації) офіційних вебсайтів 
(вебпорталів) органів вико-
навчої влади (додаток до По-
рядку оприлюднення у мережі 
інтернет інформації про діяль-
ність органів виконавчої вла-
ди в редакції постанови Кабі-
нету Міністрів від 12.06.2019 
№493). Офіційний вебпортал 
органу виконавчої влади та 
офіційні вебресурси, пов’язані 
з діяльністю органу виконав-

чої влади, має бути розміще-
но в домені GOV.UA та в разі 
потреби — у домені УКР.

Протягом квітня — черв-
ня 2020 року комітет проведе 
черговий моніторинг інфор-
маційного наповнення офі-
ційних вебсайтів цих органів 
влади і оприлюднить його під-
сумки на початку липня цього  
року.

Моніторинг здійснюють що-
пів року на виконання поста-
нови Кабінету Міністрів від 
29.08.2002 №1302 «Про за-
ходи щодо подальшого за-
безпечення відкритості у ді-
яльності органів виконавчої 
влади» та згідно з Порядком 

проведення Держкомтелера-
діо моніторингу інформацій-
ного наповнення офіційних 
вебсайтів органів виконав-
чої влади, затвердженим на-
казом комітету від 08.06.2015 
№118, зареєстрованим у Мі-
ністерстві юстиції 25.06.2015 
за №759/27204. 

Мета моніторингу полягає 
в оцінюванні рівня інформа-
ційного наповнення офіційних 
вебсайтів ЦОВВ, обласних і 
Київської міської держадміні-
страцій відповідно до вимог 
нормативно-правових актів, 
які регламентують розміщен-
ня певних видів інформації на 
цих ресурсах.



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua4 

події та коментарі
ДОКУМЕНТИ

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Бюджетного 

кодексу України щодо запровадження 
середньострокового планування розвитку  

і утримання автомобільних доріг
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до Бюджетного кодексу України (Відомості Верховної Ради України,  

2010 р., № 50-51, ст. 572) такі зміни:
1. Частину першу статті 2 доповнити пунктом 471 такого змісту:
«471) середньострокове зобов’язання за типовими договорами на будівництво, 

реконструкцію, ремонт і утримання автомобільних доріг – зобов’язання відповідно 
до укладених договорів (контрактів) за напрямами використання коштів, визначени-
ми пунктами 1 і 2 частини третьої статті 242 цього Кодексу, згідно з яким необхідно 
здійснити платежі протягом поточного бюджетного періоду та/або середньостроко-
вого періоду в межах відповідних бюджетних призначень, встановлених законом про 
Державний бюджет України, та обсягу коштів державного дорожнього фонду (за та-
кими напрямами), визначеного Бюджетною декларацією та/або програмними доку-
ментами економічного і соціального розвитку».

2. Пункт 7 частини дев’ятої статті 33 доповнити словами і цифрами «обсягу ко-
штів державного дорожнього фонду (за напрямами, визначеними частиною третьою 
статті 242 цього Кодексу)».

3. У статті 48:
1) абзац перший частини першої викласти в такій редакції:
«1. Розпорядники бюджетних коштів беруть бюджетні зобов’язання та здійсню-

ють платежі тільки в межах бюджетних асигнувань, встановлених кошторисами, вра-
ховуючи необхідність виконання бюджетних зобов’язань минулих років; довгостро-
кових зобов’язань за енергосервісом, узятих на облік органами Казначейства Украї-
ни; середньострокових зобов’язань за типовими договорами на будівництво, рекон-
струкцію, ремонт і утримання автомобільних доріг; щодо завдань (проектів) Націо-
нальної програми інформатизації – після їх погодження з Генеральним державним 
замовником Національної програми інформатизації»;

2) частину другу після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Кредиторська заборгованість розпорядників бюджетних коштів за середньо-

строковими зобов’язаннями за типовими договорами на будівництво, реконструк-
цію, ремонт і утримання автомобільних доріг на кінець поточного бюджетного періо-
ду не може перевищувати залишка коштів спеціального фонду державного бюджету, 
утвореного за рахунок надходжень, які є джерелом формування державного дорож-
нього фонду та використовуються за напрямами, визначеними пунктами 1 і 2 части-
ни третьої статті 242 цього Кодексу».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім.
II. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2020 року.
2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня опублікування цього 

Закону:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд та приведення міністерствами та іншими центральними ор-

ганами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Зако-
ном.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ 
12 листопада 2019 року 
№ 283-IX

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про внесення змін до Указу Президента 
України від 26 серпня 2015 року № 508  

та визнання такими, що втратили чинність, 
деяких актів Президента України

1. Внести до Указу Президента України від 26 серпня 2015 року № 508 «Про захо-
ди щодо створення меморіалу українських героїв» зміни, виклавши його текст у та-
кій редакції:

«З метою увічнення пам’яті про воїнів, які віддали своє життя за свободу, неза-
лежність і територіальну цілісність України у протистоянні російській агресії, україн-
ських борців за незалежність у ХХ столітті, збереження національної пам’яті для на-
ступних поколінь про мужність і патріотизм захисників Української держави поста-
новляю:

1. Кабінету Міністрів України:
1) утворити Організаційний комітет з підготовки та проведення заходів зі створен-

ня меморіалу українських героїв та затвердити його персональний склад;
2) здійснити організаційне забезпечення реалізації заходів щодо створення мемо-

ріалу українських героїв, передбачивши, зокрема:
підготовку проекту концепції меморіалу українських героїв;
організацію та проведення за участю представників державних органів, орга-

нів місцевого самоврядування, громадськості, міжнародних організацій, релігійних 
об’єднань громадського обговорення проекту концепції меморіалу українських геро-
їв та пропозицій щодо визначення місця розташування у столиці України — місті Ки-
єві меморіалу українських героїв;

розроблення з урахуванням результатів обговорення та затвердження концепції 
меморіалу українських героїв;

проведення в установленому порядку архітектурного конкурсу на створення ме-
моріалу українських героїв;

3) забезпечити широке висвітлення заходів зі створення меморіалу українських 
героїв, зокрема, пов’язаних із вшануванням борців за свободу, незалежність i тери-
торіальну цілісність України, презентацією вітчизняного та міжнародного досвіду зі 
створення меморіалів, обговоренням пропозицій щодо концепції меморіалу україн-
ських героїв та архітектурного конкурсу з його створення».

2. Визнати такими, що втратили чинність:
пункт 7 статті 1 Указу Президента України від 5 жовтня 2016 року № 431 «Про вне-

сення змін до деяких актів Президента України»;
Розпорядження Президента України від 23 листопада 2015 року № 770 «Про Орга-

нізаційний комітет з підготовки та проведення заходів зі створення меморіалу укра-
їнських героїв»;

Розпорядження Президента України від 4 липня 2017 року № 141 «Про зміни у 
складі Організаційного комітету з підготовки та проведення заходів зі створення ме-
моріалу українських героїв».

3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
14 січня 2020 року
№ 9/2020

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 30 грудня 2019 р. № 1408-р 
Київ

Про внесення змін до фінансового плану  
державного підприємства «Енергоринок»  

на 2019 рік
Внести зміни до фінансового плану державного підприємства «Енергоринок» на 

2019 рік, затвердженого  розпорядженням Кабінету Міністрів України від 3 квітня 
2019 р. № 220, виклавши його в редакції, що додається до оригіналу.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

«Трудовий договір зберігає 
гарантії та відкриває нові 

можливості»

Проєкт закону України 
«Про працю» в остан-

ні дні 2019 року схвалили на 
засіданні Кабміну. Серед го-
ловних цілей уряду — лега-
лізація праці українців, рів-
ні можливості жінок і чоло-
віків у цій галузі, наближен-
ня нашого трудового зако-
нодавства до європейських 
норм. До 2024 року Мінеко-
номрозвитку планує ство-
рити мільйон додаткових 
легальних робочих місць, 
зменшити середню трива-
лість пошуку роботи з 4 до 
2 місяців та знизити рівень 
безробіття до 5%. Оплачу-
вані відпустки-лікарняні, 
захист абсолютно всіх пра-
цівників від дискриміна-
ції, а пільгових категорій 
від звільнення — залиша-
ються. Про те, що зміниться, 
Укрінформу розповіла за-
ступниця міністра розвитку 
економіки, торгівлі та сіль-
ського господарства Юлія 
СВИРИДЕНКО.

— Що саме від старого за-
конодавства залишиться, 
більш-менш зрозуміло. А 
які нововведення нас че-
кають?
— В основі трудових від-
носин буде договір — уго-
да працівника й робото-
давця в письмовій формі 
із зазначенням всіх прав 
і обов’язків сторін. Рамко-
вий трудовий договір ми 
запропонуємо, але його 
зміст може варіюватися, 
робітник має право про-
понувати пункти на свій 
розсуд. Головне — ми ви-
значили багато різнови-
дів таких угод. Договори 
можуть бути безстроко-
ві, строкові, короткостро-
кові, сезонні, з нефіксо-
ваним робочим часом, 
учнівські й договори з до-
машніми працівниками. 
Намагалися охопити всі 
можливі сучасні форми 
працевлаштування для 
розширення його можли-
востей. Крім того, пере-
глянули відповідальність 
за порушення трудово-
го законодавства — були 
зменшені штрафні санк-
ції. Річ у тому, що відсо-
ток сплачених штрафів за 
порушення, виявлені ін-
спекторами праці, вкрай 
низький (приблизно 1%). 
Немає сенсу в захмар-
них штрафах, якщо їх не 
сплачують, треба шукати 
способи стимулювати ро-
ботодавців наймати людей 
легально. Нині з нарахова-
них 1,5—2 мільярди штра-
фів у бюджет потрапляє 
близько 55 мільйонів.

— Якими ж способами 
примусимо людей легалі-
зувати трудові відносини? 
Поки що в багатьох тако-
го бажання немає.
— Це комплексна про-
блема. До її розв’язання 
має долучатися фіскаль-
на служба, інспекція пра-
ці, центр зайнятості. Закон 
про працю — лише пер-
ший крок у цьому напрямі, 
далі потрібно внести зміни 
в законодавчі акти щодо 
зайнятості. З часу підпи-
сання Президентом закону 
дається ще півроку, щоб 
гармонізувати норматив-
но-правові акти, і ще рік, 
щоб, наприклад, всі всти-
гли перепідписати трудові 
договори. Це важливо, щоб 
уся країна могла підготу-
ватися до набуття чиннос-
ті нового закону.

Наголошуємо, щоб осо-
бливу увагу приділяли не-
задекларованій праці. І 
тут важлива співпраця з 
Пенсійним фондом, щоб 
розуміти обсяг і наявність 
відрахувань до нього. По-
трібна база для серйозної 
аналітики, аби виявляти 
тих роботодавців, у яких 
є незадекларовані пра-
цівники. Тому й реформа 
планується комплексна. А 
люди мають бути зацікав-
лені в офіційному оформ-
ленні праці, дбати про своє 
майбутнє, відрахування 
до Пенсійного фонду. Зре-
штою, інспекція праці змо-
же перевірити, чи зареє-
стровано трудові відноси-
ни, і накласти штраф на 
роботодавця. З фондом та 
фіскальною службою на-
магатимемося швидко об-
мінюватися даними, щоб 
виявляти підприємства з 
ознаками незадекларова-
ної праці, а потім долуча-
ти відомства до впливу на 
них. Силових методів тут 
не застосуєш.

— Сенс реформи — в осу-
часненні так званого тру-
дового кодексу? Чого вар-
те лише затвердження на 
законодавчому рівні гнуч-
кого графіка, дистанцій-
ної роботи — суттєвий 
прогрес!
— Так, і різні форми пра-
цевлаштування. Щодо ро-
бочого часу ми все-таки 
зазначаємо, що нормальна 
його тривалість становить 
40 годин на тиждень, але 
тривалість щоденної робо-
ти визначає роботодавець 
з урахуванням специфіки 
діяльності й консультацій 
із представниками праців-
ників.

— Тобто фокусуємося на 
продуктивності, ефек-
тивності праці, а не від-
сиджуванні на роботі від 
дев’ятої до шостої?
— Так, і на обговорюван-
ні індивідуального типу і 
спрямування роботи, по-
рядку оплати, сезонності 
робіт. Часто ці моменти об-
говорюють на співбесідах, 
але на практиці робітник 
отримує інший графік, ін-
ше навантаження, понад-
нормові неоплачувані за-
вдання. Цю проблему має 
розв’язати саме письмо-
вий контракт, за невико-
нання якого можна буде 
притягнути роботодавця 
до сплати компенсації.

Працівник зі своїм при-
мірником угоди може 
звертатися до суду. То-
му жодних усних перемо-
вин, домовленостей — все 
фіксуємо в письмовій уго-
ді і в разі чого подаємо по-
зов (а нині 95% договорів 
усні). Новий закон дає пра-
цівникам інструмент, про 
який треба знати, корис-
туватися ним і захищати 
свої права всіма доступни-
ми засобами.

— Як щодо роботи фрі-
лансерів — її якось буде 
врегульовано законом? Це 
величезний сектор.
— Це і є передбачена за-
коном дистанційна робота, 
часткова зайнятість. Регу-
лювання стане можливим 
завдяки запроваджен-
ню різних форм трудо-
вих договорів. Під час роз-
роблення законопроєкту 
ми зустрічалися з робото-
давцями і з працівниками 
IT-галузі, представника-
ми профспілок і галузевих 
асоціацій. Вони зацікавле-
ні в можливості працюва-
ти легально, а в контракті 
щоб було прописано умови 
дистанційної роботи. Важ-
ливо, що є бажання отри-
мувати білу платню.

— Ішлося про те, що Ко-
декс законів про працю 
застарів, він відображає 
реалії 70-х років мину-
лого століття. Але всі йо-
го соціальні гарантії зали-
шаються?
— Було дуже багато спе-
куляцій на цю тему, роз-
мов про зменшення напри-
клад терміну декретної 
відпустки для догляду за 
дитиною до року. Але ро-
зуміємо, що Україна поки 
що не готова до цього інф-
раструктурно, бо в нас не-
достатня кількість дитя-
чих садочків, не кажучи 
про заклади для немовлят.

Ми запропонували до-
даткову можливість до 
старого формату декре-
ту: якщо мати півтораріч-
ної дитини забажає повер-
нутися на роботу, а не до-
глядати всі три роки, то 
може укласти договір на 
дистанційну роботу і пра-
цювати з дому. Цей фор-
мат угоди діє і для людей з 
інвалідністю, що так отри-
мають більше можливос-
тей для працевлаштуван-

ня. За військовослужбов-
цями ООС зберігатимуть-
ся робочі місця й зарплата.

Ми зберігаємо всі соці-
альні гарантії тим, кого по-
трібно захистити, й зали-
шаємо в новому законо-
проєкті все, щоб категорії 
працездатного населення, 
які потребують особливої 
уваги держави, не було по-
збавлено жодних прав. 

— З точки зору робото-
давця, що більше пільг і 
соцгарантій, то гірше. Він 
почувається незахище-
ним, якщо не має змоги 
звільнити поганого пра-
цівника без проблем для 
себе, це зв’язує йому руки 
і не дає розвиватися. А те-
пер звільнення коштува-
тимуть компаніям досить 
дорого.
— Реорганізація, опти-
мізація зі скороченням, 
низька ефективність пра-
цівників — це все підстави 
для розірвання трудових 
угод. Але умови звільнен-
ня залежать від кількості 
років, які людина відпра-
цювала на підприємстві: 
що довше, то раніше її ма-
ють попередити, але не 
менш ніж за 15 днів. Робо-
тодавець зобов’язаний по-
передити за 90 днів пра-
цівника, який у компанії 
понад 10 років, й всі 3 мі-
сяці сплачувати зарплату. 
Та якщо людина хоче піти 
раніше, то їй мають ком-
пенсувати ці дні у подвій-
ному розмірі. Наприклад, 
не тримати її на роботі 60 
днів для відпрацювання, 
а виплатити компенсацію 
в розмірі зарплати за 120 
днів і звільнити одразу. І 
що важливо, роботодавці 
цілком готові відпускати 
людину, яка знає про своє 
звільнення і демотивована. 
Тому для бізнесу передба-
чено опцію для розірвання 
відносин із працівником.

Закон дає змогу прості-
ше наймати й звільняти 
працівників, але зрозумі-
ло, що всі умови має бути 
чітко прописано й закріпле-
но трудовим контрактом, 
наприклад, якщо порушено 
трудову дисципліну.

— У чому можуть бути 
підводні камені?
— Можна написати ге-
ніальні речі, але вони не 
злетять в українських ре-
аліях. Наш законопро-
єкт революційний, пропо-
нує суттєві зміни. Але, на 
жаль, існує подвійна бух-
галтерія, подвійні трудові 
відносини, й це треба вра-
ховувати. Нелегально пра-
цюють близько 3,5 мільйо-
на українців, і частина з 
них — на підприємствах, 
які юридично не існують. 
Тому бачимо великі мож-
ливості й переваги від за-
лучення до трудової ре-
форми інших міністерств і 
відомств.

Тетяна НЕГОДА, 
Укрінформ  

(Надруковано  
зі скороченнями) 

Заступник глави 
Мінекономрозвитку 
Юлія Свириденко
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«Головне завдання на 2020 рік — зберегти 
позиції та збільшити частку експорту»

Торік  одному з найбіль-
ших бюджетоутворюючих 

підприємств України — ПАТ 
«КВБЗ» виповнилося 150 років. 
І майже третину цього періоду 
ним керували нинішній голова 
наглядової ради підприємства 
Володимир Приходько і його 
батько Іван Приходько. Під ке-
рівництвом цих мудрих, із дер-
жавницьким мисленням про-
фесіоналів завод у скрутні для 
економіки роки навіть відчутно 
зміцнив свої лідерські  позиції 
на ринку транспортного маши-
нобудування. Нині це потуж-
не підприємство, без перебіль-
шення, знають і йому довіря-
ють на всіх континентах. 

Про пройдений шлях і пла-
ни на нинішній рік «Урядово-
му кур’єру» розповідає голова 
наглядової ради ПАТ «Крюків-
ський вагонобудівний завод» 
Володимир ПРИХОДЬКО.

 «Підвищуємо зарплати 
й створюємо 
конкурентоспроможну  
техніку»
УК Володимире Івановичу, що 
ви назвали б головним досяг-
ненням 2019 року?
— Торік у новорічному інтерв’ю 
я говорив, що 2019-й має ста-
ти роком збереження і при-
множення колективу. Сьогод-
ні можна впевнено сказати, що 
цей прогноз справдився. Не сам 
по собі, звичайно, а завдяки чи-
малим зусиллям наглядової ра-
ди, менеджменту підприєм-
ства, робітників і спеціалістів 
на їхніх місцях.

Завод працював увесь рік з 
повним завантаженням, двічі 
ми підвищували заробітну пла-
ту, у вересні виплачено вина-
городу за підсумками роботи 
за вісім місяців. Середня заро-
бітна плата сягнула 16,5 тисячі 
грн. Не всім промисловим під-
приємствам Кременчука вда-
лося утриматися на такому рів-
ні.

За оперативними даними, ми 
виготовили товарної продукції 
на суму понад 8 мільярдів гри-
вень. Темпи зростання до від-
повідного періоду 2018-го — 
143,7%, а темпи обсягів реалі-
зації — понад 157%. Складено 
5280 вантажних вагонів. 

Сплачено 715,7 мільйона гри-
вень податків до бюджету та 
фондів, зокрема 162,4 мільйо-
на — до місцевого бюджету. Ми 
змогли виконати план техніч-
ного переозброєння, створюва-
ли техніку. 

Новий дизель-поїзд ДПКр-3 
успішно пройшов випробуван-
ня, міжвідомча комісія реко-
мендувала його до експлуата-
ції. 

Продовжуємо й благодійні 
справи для ветеранів підпри-
ємства, надаємо кошти на соці-
альні програми.

УК Але ж були й труднощі, чи 
не так?
— Ми зустрічали 2019 рік з 
контрактом з Укрзалізницею 
на постачання 54 пасажир-
ських вагонів і шести дизель-
поїздів на загальну суму понад 
два з половиною мільярди гри-
вень. Більше того, наприкінці 
2018-го вже розпочали поста-
чати вагони — передали  за-
мовникові 11 штук. Далі події 
розвивалися непередбачувано. 

У березні Укрзалізниця за-
твердила фінплан, у якому зна-
чилося лише 10 вагонів та один 
дизель-поїзд. Такого ще не бу-
ло в історії нашого підприєм-
ства, щоб замовник — держав-
ний монополіст не забирав за-
мовлену і виготовлену продук-
цію, не платив тривалий час за 
поставлену. Це призвело до то-
го, що ми вивели з обігу понад 
1,3 мільярда обігових коштів, 
які були заморожені в комп-
лектуючих та незавершеному 
виробництві, що вкрай усклад-
нило нашу економічну діяль-
ність у 2019 році. 

ПАТ «КВБЗ» надіслало по-
над два десятки звернень до ке-
рівництва Укрзалізниці, Офі-
су Президента, Верховної Ра-
ди і окремих народних депута-
тів, Кабінету Міністрів, Мініс-
терства інфраструктури, Пол-
тавської облдержадміністра-
ції, Кременчуцької міськра-
ди, постачальників комплек-
тації, профспілок, профільних 
об’єднань та асоціацій. Ми зму-
шені були звернутися до суду.

І виграли справу. УЗ розра-
хувалася за 11 вагонів 3 груд-
ня — через 11 місяців після по-
стачання продукції. Таке затя-
гування змусило нас коригува-
ти всі плани, але ми виконали 

зобов’язання перед колекти-
вом, нашими партнерами.

Працюємо далі, щоб доби-
тися від Укрзалізниці хоч би 
часткового виконання у 2019 
році контрактів на постачання 
решти продукції — 43 вагонів 
і шести дизель-поїздів. Правда 
на нашому боці, а на кону — до-
ля трудового колективу. Ми не 
можемо відступати.

«Вірю в майбутнє 
транспортного 
машинобудування!»
УК Розкажіть, будь ласка, про 
плани і прогнози на 2020 рік.
— Наше завдання на 2020-й 
— зберегти позиції 2019 ро-
ку і збільшити частку експор-
ту. Адже попит на ринку СНД 
знижуватиметься. Для нас має 
стати головним не те, скільки 
вантажних вагонів ми складе-
мо, а який обсяг продукції ви-
готовимо загалом і які прибут-
ки при цьому одержуватимемо.

Маємо намір зберегти пере-
дові позиції в оплаті праці се-

ред машинобудівних підпри-
ємств України. Ми нині се-
ред лідерів і конкуруємо з ме-
талургами, де праця важча і 
шкідлива. У 2020 році й надалі 
підвищуватимемо оплату пра-
ці, але для цього нам всім тре-
ба добряче потрудитися. 

Ми поставили перед со-
бою амбітні завдання: подвої-
ти кількість розробок у царині 
нової техніки. Нині створюємо 
три одиниці на рік, плануємо — 
до шести. Для цього вдоскона-
люємо структуру конструктор-
ського та технологічного під-
розділів, плануємо створити 

незалежний випробувальний 
центр на базі того, що існує на 
КВБЗ. Він теж працюватиме на 
прискорення створення нової 
техніки й не тільки в галузі ва-
гонобудування.    

Наступного року плануємо 
удвічі збільшити інвестиції в 
розвиток підприємства, хоч і 
цього року сума чимала. Адже 
маємо залишатися лідерами у 
створенні рухомого складу з 
підвищеним навантаженням на 
вісь, для високих швидкостей 
руху, приміського сполучення, 
з конкурентоспроможною собі-
вартістю.

Покладаю чималі надії на мо-
лодих керівників, які увійшли 
до правління ПАТ «КВБЗ»,  

департаменту корпоративного  
управління, інженерних та 
виробничих служб, IT-галу
зі. Ми започаткували нову 
хвилю комп’ютеризації, тож  
2020-й стане ще й роком пе-
реходу на систему управління 
ERP КВБЗ останнього поколін-
ня. А в 2021-му плануємо закін-
чити цю роботу.

2020-й має дати відчутні ре-
зультати, щоб у 2021-й увійти з 
новими знаннями, вмінням, ба-
ченням і новими ринками.

УК 2019 рік був особливим — 
ювілейним для колективу за-

галом і для кожного з його 
працівників окремо. Чим стало 
150-річчя КВБЗ для вас? 
— Насамперед приводом для 
роздумів, оцінки зробленого. 
Мій батько працював дирек-
тором цього заводу 14 років 
(а потім ще 16 — директором 
Кременчуцького автомобільно-
го). Якщо додати його стаж на 
КВБЗ і мій 31 рік директорства 
тут, то виходить, що 45 років 
ми з батьком керуємо Крюків-
ським вагонобудівним заводом. 
Як бачите, завод успішно пра-
цює навіть у наш непростий 
час.

Колектив Крюківського ваго-
нобудівного унікальний людь-
ми, традиціями, величезними 
дивовижними столітніми ди-
настіями — по 150—200 і біль-
ше років. Тобто діди, прадіди, 
батьки, сини, дружини — усі 
тут. Чимало жителів Кремен-
чука, Крюкова та передміс-
тя працювали і працюють на 
КВБЗ.

Розуміння відповідальнос-
ті перед колективом — батько-
ве, моє — не залишає вибору з 
точки зору життєвої позиції. Я 
ніколи не міг уявити, що можу 
спричинитися до розвалу цьо-
го унікального підприємства з 
його технологіями, колективом, 
потенційними можливостями.

Ми пройшли шлях від ван-
тажного вагонобудування до 
потужної переправно-десант-
ної інженерної техніки, яку ви-
пускали з 1951-го по 1991 рік. 
Були законодавцями у краї-
ні в цій галузі. Згодом вибір бу-
ло зроблено зовсім в іншому на-
прямі — транспорт соціального 
призначення: пасажирські ва-
гони, швидкісні електропоїзди, 
дизель-поїзди, поїзди метро, 
локомотиви, ескалатори. Усе, 
що бігає по рейках, ми освоїли 
за останні 20—30 років. Це ста-
ло можливим завдяки людям, 
які працювали і працюють на 
вагонобудівному.
Звичайно, вірю в майбутнє за-
воду і не сумніваюся, що воно 
буде успішним і щасливим. Ни-
ні ПАТ «КВБЗ» стало частиною 
міжнародної системи виробни-
цтва транспортного машинобу-
дування. Нас знають у більшос-
ті компаній Європи та Америки, 
у країнах Сходу (маю на увазі 
Японію, Китай). Ми з усіма ни-
ми співпрацюємо.

І всі проблеми, які маємо в 
Україні, все одно здолаємо не-
залежно від того,  підтримува-
тимуть нас в Україні чи пере-
шкоджатимуть нам. Ми з цим 
колективом подолаємо все. Пе-
реконаний, що річ навіть не в 
тій ситуації, яку проживаємо 
в Україні постійно. КВБЗ — це 
маховик, який зупинити навіть 
штучно неможливо.

Вірю у світле майбутнє тран-
спортного  машинобудування. 
Нині за нього відповідаю і вва-
жаю, що цю відповідальність 
виправдаю.

Ганна КУДІЯРОВА 
для «Урядового кур’єра»

ДОСЬЄ «УК»
Володимир ПРИХОДЬКО. Народився у 1942 році в м. Омськ (РФ). Закін-

чив Московське вище технічне училище ім. Баумана. Працював головним ін-
женером, генеральним директором КВБЗ, очолював Всесоюзний науково-
дослідний, проєктно-технологічний інститут вагонобудування.

Нині голова наглядової ради — президент ПАТ «Крюківський вагонобу-
дівний завод», академік підйомно-транспортної і транспортної академій на-
ук України, кандидат технічних наук, професор. Лауреат Державної премії 
України в галузі науки і техніки.

Голова наглядової ради  
ПАТ «Крюківський 

вагонобудівний завод» 
Володимир ПРИХОДЬКО 

Голова наглядової ради ПАТ «КВБЗ» Володимир Приходько у кабіні нового поїзда

Покладаю чималі надії на молодих керівників,  
які увійшли до правління ПАТ «КВБЗ», 
департаменту корпоративного управління, 
інженерних та виробничих служб, IT-галузі.  
Ми започаткували нову хвилю комп’ютеризації, 
тож 2020-й стане ще й роком переходу на систему 
управління ERP КВБЗ останнього покоління.
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гостра тема

Сальто з будівельним проєктом
СИТУАЦІЯ. У Черкасах реконструйоване й устатковане приміщення дитячої  
спортивної школи опинилося під загрозою закриття

Роман КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

Реконструйоване примі-
щення міського гімнас-

тичного комплексу в Черка-
сах у жовтні 2018 року від-
кривали з великою помпою. 
Як годиться, були кольо-
рові кульки, звучала музи-
ка. На урочистості приїха-
ло чимало високих началь-
ників і народних депутатів. 
Лунали промови про спри-
яння вихованню дітей, за-
безпечення їхнього гармо-
нійного розвитку. Найбіль-
ше, зрозуміло, раділи діти 
— їх тут займається більш 
як 300. Центр обладнали в 
будівлі колишнього кінотеа-
тру «Мир», який ледь не де-
сяток років стояв пусткою. 
Із 2016 року на реконструк-
цію будівлі пішло більш як 
10 мільйонів гривень. Ра-
зом із закупівлею всьо-
го необхідного устаткуван-
ня загальна сума сягнула  
14,5 мільйона.

І ось центр запрацював. 
Але через кілька місяців 
управління державного ар-
хітектурно-будівельного 
контролю Черкаської місь-
кої ради виявило, що примі-
щення експлуатують з по-
рушеннями, основне з яких 
те, що будівлю не здано в 
експлуатацію. У листі, який 
днями надійшов директоро-
ві школи з міського департа-
менту освіти, запропоновано 
«припинити експлуатацію 
будівлі» і «терміново розгля-
нути питання щодо забез-
печення навчально-трену-
вального процесу для вихо-
ванців комплексної ДЮСШ 
«Спартак» у безпечних умо-
вах». 

Отож заручниками ситу-
ації, яка виникла з примі-
щенням закладу, стали ви-
хованці спортивної школи 
гімнастики. Вони й нині від-
відують заклад, розташова-
ний у тому приміщенні.

А документ 
корова язиком 
злизала

Директорка комплек-
сної ДЮСШ «Спартак» Те-
тяна Бордовська на запи-
тання щодо статусу будівлі 
спрямувала кореспондента 
«Урядового кур’єра» в місь-
кий департамент освіти. По-
яснила так: завдання дирек-
тора школи — забезпечи-
ти навчально-тренувальний 
процес. А будівництвом і ко-
штами для нього мають за-
йматися відповідні органи 
та фахівці. Саму ж ситуацію 
вона бачить так:

— Якщо тепер закрити 
вистраждане приміщення, 
це можна розцінити як зло-
чин. Та й підстав закрива-
ти його, на моє переконання, 
немає жодних. Було прове-
дено експертизу приміщен-
ня, яка засвідчила, що во-
но безпечне. У нас функці-
онують системи пожежної 
безпеки, вентиляційні. Як-
що це питання документа-
ції, то його мають вирішува-
ти міські чиновники. Колек-
тив закладу і батьки вважа-
ють, що діти повинні займа-
тися саме тут, адже подіб

них умов ніде не знайдемо. 
Що ж до листа, який надій-
шов від департаменту осві-
ти про припинення експлу-
атації будівлі, я звернула-
ся з офіційним листом до за-
ступника міського голови з 
питань діяльності виконав-
чих органів міської ради Іго-
ря Коломойця. Він дав офі-
ційну відповідь, доручив-
ши забезпечити навчально-
тренувальний процес. 

Директор департамен-
ту освіти та гуманітарної 
політики Черкаської місь-
кої ради Сергій Воронов, 
до якого ми звернулися по 
роз’яснення, розповів істо-
рію, яка викликає здивуван-
ня та запитання. За слова-
ми міського очільника осві-
тянської галузі, майже рік 
тому управління державно-
го архітектурно-будівель-
ного контролю видало при-
пис про усунення порушен-
ня. Ідеться саме про пору-
шення, яке полягає в тому, 
що об’єкт використовують 
без офіційного введення йо-
го в експлуатацію. 

Чому спортивну школу 
відправили саме в цю будів-

лю? Сергій Воронов пояснює 
це просто: «Бо у закладу 
закінчувалися асигнуван-
ня, щоб розраховуватися з 
орендодавцем колишньо-
го приміщення. Крім того, не 
склалися стосунки між ке-
рівниками двох спортивних 
шкіл «Олімпії» та «Спарта-
ка», які працювали в одному 
будинку. Тренери останньої 
вже давно мріяли працюва-
ти в кращих умовах, але до-
вга бюрократична тягани-
на із введенням відремон-
тованої будівлі в експлуа-
тацію постійно відстрочува-
ла здійснення планів і мрій. 
Найголовніша ж причи-
на, чому будівлю не введе-
но в експлуатацію, — немає 
оригіналу проєктно-кошто-
рисної документації вартіс-
тю близько 160 тисяч гри-
вень. Без цього документа 
подальші дії фактично не-
можливі. 

Минув рік, але ця доку-
ментація так і не знайшлася. 
Є акт, підписаний директор-
кою школи, про те, що керів-
ництво навчального закладу 
її одержало. Однак сам ори-
гінал зник. Таке собі сальто в 

нікуди, як кажуть гімнасти. 
Є копії проєктно-кошторис-
ної документації, але на їх-
ній основі ввести в експлуа-
тацію об’єкт неможливо». 

Вихід тільки 
через суд?

— Який бачите вихід із 
ситуації?

— Ми провели незалежну 
будівельну експертизу. Бу-
ває, що, керуючись висно-
вками такої експертизи, бу-
дівлі вводять в експлуата-
цію. У висновках експертизи 
фахівці визнали, що будівля 
відповідає технічним нор-
мам, вона безпечна та гото-
ва до експлуатації. Підсум-
ки цього обстеження ми по-
дали в ДАБК, який повний 
термін розглядав цей доку-
мент, а потім повідомив, що 
не введе будівлю в експлуа-
тацію. Управління подало на 
ДАБК до суду, однак нашо-
го позову суд поки що не за-
довольнив.

Як виявилося, історії 
цього питання вже бага-
то років. Першим замов-
ником ремонту 2015-го бу-

ла комплексна дитячо-
юнацька спортивна шко-
ла, яка й фігурує в декла-
рації як замовник будівни-
цтва. Але це була інша про-
єктно-кошторисна доку-
ментація. Потім цю будів-
лю з відання спортшколи 
передали спортивній шко-
лі «Спартак». Було внесено 
відповідні зміни у декла-
рацію про будівництво, де 
«Спартак» досі значиться 
як замовник будівництва. 
На цих документах стоїть 
підпис не директора шко-
ли, а її заступника. Після 
того, в 2016 році, надходи-
ли субвенції з держбюдже-
ту, які, відповідно до зако-
ну, міг освоювати виключ-
но департамент освіти. То-
ді колишнє керівництво де-
партаменту й підписало 
акти про коригування про-
єктної документації та її 
експертизи. З огляду на ці 
підписи ДАБК визнає за-
мовником будівництва са-
ме департамент освіти. 

На думку Сергія Павло-
вича, документацію будів-
ництва вели неналежно. Це 
одна з причин, що об’єкт із 
часом перетворився на дов-
гобуд, з якого просто вика-
чували гроші. Його вже на-
віть зарахували до найви-
щої категорії (як об’єкт най-
вищої складності). Напри-
клад, треба було передбача-
ти монтаж потужного гене-
ратора у разі, якщо зникне 
світло. Це на кшталт опера-
ційної, де передбачено гене-
ратор. На жодній, навіть ве-
ликій спортивній арені міста 
такого немає. Це робили для 
того, зауважує керівник де-
партаменту, щоб постійно 
вкладати в об’єкт бюджет-
ні кошти. 

Тим часом надійшла вка-
зівка доводити довгобуд до 
логічного завершення. 

«Ми й доводили його до 
завершення доти, доки не 
зникла кудись проєктна до-
кументація. Після цього то-
рік у квітні-травні ми звер-
нулися у прокуратуру, і те-
пер правоохоронці мають 
розслідувати всі обставини 
цієї справи». 

Ще був суд, який визнав 
департамент освіти замов-
ником будівництва. Мовляв, 
вимоги ДАБК правомірні, й 
експлуатацію будівлі необ-
хідно припинити. Оскільки 
невиконання цього рішен-
ня — кримінальна відпові-
дальність, директор депар-
таменту мусив зробити по-
передження спортивному 
закладу, що в цій будівлі за-
йматися не можна. Єдиний 
вихід, який поки що, на дум-
ку чиновника, можливий, — 

повернутися в старе примі-
щення і займатися поряд з 
іншою школою — «Олімпі-
єю». 

Однак спільної мови ке-
рівники цих закладів, на 
жаль, не знаходять. Ситуа-
цію ускладнює рішення ви-
конкому Черкаської міськ
ради, яке зобов’язує депар-
тамент забезпечити пере-
бування «Спартака» саме в 
цьому реконструйованому 
приміщенні. Але в законний 
спосіб виконати його депар-
тамент не може.

Директор департаменту 
наголошує: таку ситуацію 
спровокували люди, які до 
цього кілька років вимива-
ли з об’єкта кошти. Підряд-
ники зробили все відповід-
но до проєктної документа-
ції, крім запуску вентиляції. 
Коли приміщення відкрива-
ли, підрядник зобов’язався 
протягом місяця змонтувати 
її, зафіксувавши це актом, і 
передати департаменту всі 
необхідні документи. Однак 
фірма не поспішала. Після 
довгих домагань вентиляція 
таки запрацювала.

«Очевидно, — усміхаєть-
ся Сергій Павлович, — ко-
мусь дуже хотілося продо-
вжити тяганину, щоб вика-
чати з об’єкта ще якусь де-
щицю, однак своїми наполя-
ганнями ми припинили ви-
трачання коштів із бюдже-
ту».

— Чи проводять заняття 
у будівлі нині?

— Якщо й проводять, то 
це відповідальність тих, 
хто дітей туди пускає, — 
роз’яснив свою позицію ди-
ректор департаменту. — 
Сподіваюся, що ні, адже як 
посадова особа я повинен 
припинити процес навчан-
ня. Врегулювання ситуації 
можливе передовсім у суді. 
Маємо сподівання, що Фе-
міда стане на наш бік. Це су-
дове засідання мало бути ще 
торік, проте ДАБК напи-
сав клопотання із прохан-
ням перенести засідання на 
пізніше. У міському управ-
лінні ДАБК нині змінився 
очільник. Сподіваюся, що 
новий керівник  неуперед-
жено ставитиметься до цієї 
ситуації. 

У місті не здано в експлу-
атацію багато об’єктів — со-
тні! Навіть вулиці, які ре-
монтували торік, досі не 
здано в експлуатацію, але 
фахівці архітектурно-буді-
вельного контролю чомусь 
звернули увагу саме на ди-
тячу спортивну школу. Я 
переконаний, що це було чи-
єсь замовлення — вчинити 
скандал, від якого зрештою 
страждають діти.

Юним гімнастам «Спартака» займатися в новому приміщенні зручно

Яскраве відкриття комплексу у 2018 році не віщувало проблем
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Насамкінець. Ситуація із приміщенням дитячої спортив-
ної школи і справді непроста. Батьки, педагоги й самі діти на-
лаштовані рішуче: вони вже не хочуть нікуди переходити, адже 
вагомої причини для цього, очевидно, немає. Якщо все впи-
рається в те, що немає документа, — оригіналу проєктно-ко-
шторисної документації, який раптом подівся невідомо куди, 
то невже не можна знайти методів його відновлення? А з іншо-
го боку, як можна розцінити документальний безлад, який па-
нує у цих установах? І чому від цього страждають діти?

Це, на жаль, далеко не всі запитання, що виникають після 
глибшого ознайомлення з усіма обставинами цієї історії. Голо-
вне з них — як зробити діяльність дитячого закладу нормаль-
ною, безпечною без жодних засторог? Гадаємо, вичерпну від-
повідь на нього повинні дати міська рада та її очільник Анато-
лій Бондаренко, а також правоохоронці.
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новини з україни

Школярі 
Краматорська 
освоюють нові 
комп’ютери

Павло КУЩ,  
«Урядовий кур’єр»

СУЧАСНА ОСВІТА. Учителі та учні шкіл Краматор-
ська отримали 420 комп’ютерів і ноутбуків, завдяки яким 
у кожному з міських навчальних закладів вдасться об-
ладнати сучасні класи інформатики. Такий приємний і ко-
рисний новорічний подарунок став можливим завдяки 
державній програмі співфінансування: нову техніку і ме-
блі для класів, де навчаються за програмою українських 
шкіл, закупили за кошти освітньої субвенції. За слова-
ми заступника начальника управління освіти міської ра-
ди Сергія Сергєєва, сучасне обладнання дасть змогу міс-
цевим школярам навчатися значно цікавіше та ефектив-
ніше. 

«Завдяки 420 комп’ютерам, 369 із яких — повноцінні 
комплекти, ми обладнаємо нові комп’ютерні класи. Кож-
на зі шкіл отримала по 10—15 одиниць техніки залежно 
від проєктної можливості класів», — розповідає він. 

Освітяни придбали нові ноутбуки, частину з яких пере-
дали місцевим школам, де працюють гуртки робототехні-
ки, а ще два десятки встановлять у ЗОШ №10, де укомп-
лектують сучасний клас фізики. 

Державна 
фінансова 
підтримка — 
аграріям

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

АПК. Торік 6,7 тисячі аграріїв Миколаївської області 
отримали державні дотації, передбачені фізичним осо-
бам — власникам худоби, на загальну суму понад 28 
мільйонів гривень. Ця сума в півтора раза перевищує 
розмір державної допомоги 2018 року. П’ять підприємств 
отримали компенсацію за програмою підтримки садів-
ництва, виноградарства та ягідництва і змогли придбати 
посівний матеріал на суму 8 мільйонів гривень. Торік на 
підтримку садівництва та виноградарства надійшло 11,6 
мільйона гривень. 

Активно реалізують в області державну програму «Фі-
нансова підтримка в АПК шляхом здешевлення креди-
тів». За середньозваженою ставкою за користування 
кредитами 19,5% більшість аграріїв отримали відшкоду-
вання в розмірі облікової ставки Нацбанку, що протягом 
року коливалася в межах 18—15,5% річних. Загальна су-
ма виплаченої часткової компенсації вартості відсоткової 
ставки за залученими кредитами становила 10,7 мільйо-
на гривень. 

За тепло 
вінничани 
заплатять  
на чверть менше

Олег ЧЕБАН, 
«Урядовий кур’єр»

ПОСЛУГИ. Комунальне підприємство «Вінницяміськте-
плоенерго» перерахує вартість послуг споживачам у бік 
зменшення. Це зумовлено тим, що торік у грудні знизила-
ся ціна на природний газ. Тож за спожиті у грудні тепло й га-
рячу воду вінничани заплатять менше в середньому на 26 
та 23% відповідно.  Таке рішення ухвалив виконком міської 
ради. Вартість послуг у грошовому вимірі знизиться істотно: 
наприклад, на опаленні   квартири площею 54 квадратні ме-
три економія становитиме приблизно 300 гривень. 

«У нас є змога зменшити тариф на теплопостачання у се-
редньому до 26% і на гарячу воду до 23%. Ідеться про гру-
день. Однак у другому пункті рішення ми звертаємося до 
НКРЕКП затвердити тариф відповідно до ціни на газ у січні. 
Маємо сподівання, що цей розмір зменшуватиметься, хоч 
у січні бачимо, що вже заявлено іншу ціну. Ми повинні при-
ймати відповідні рішення, щоб вінничани платили менше та 
об’єктивно за тепло і гарячу воду, яку постачають наші те-
плопостачальні організації. У платіжках за грудень має бути 
відображена ціна згідно з рішенням виконкому», — зазна-
чив міський голова Сергій Моргунов.

Якщо мала батьківщина  
одна на всіх
ЄДНАННЯ. Родинні відчуття міцніють у Тячівському земляцтві

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр» 

Кожен із вдячністю згадує 
рідне село, селище, міс-

то, в якому минуло дитинство. 
Не випадково знову поверта-
ємося до тих берегів, де про-
майнули найкращі роки. По-
вертаємося і думками, і вчин-
ками.

Бажанням, щоб мала бать-
ківщина процвітала, керува-
лися закарпатці, які створили 
в обласному центрі громад-
ську організацію «Тячівське 
земляцтво в Ужгороді». Пі-
шов десятий рік її існування і, 
на відміну від багатьох інших 
подібних організацій, земля-
ки з Тячівщини утвердили-
ся. Вони спілкуються в тісно-
му колі. 

Ось лише кілька штрихів, 
які проливають світло на ми-
нуле земляцтва. За час існу-
вання його члени видали кіль-
ка книжок з історії населених 
пунктів Тячівського району. 
Провели заходи з нагоди дер-
жавних і релігійних свят, від-
значень ювілеїв поетів, ху-
дожників, державних діячів 
родом із Тячівщини. Що й ка-
зати про активний відпочи-
нок — подорожі Карпатами, 
сплав Тисою на катамаранах.

На недавній у часі зустрі-
чі земляки-тячівці підбивали 
підсумки 2019 року. Про них 
коротко розповів беззмінний 
за останні роки голова орга-
нізації Віктор Мацола. Почес-
ний член організації, в мину-
лому політв’язень Іван Кор-
шинський розповів про свою 

нову книжку. У ній,  четвер-
тій за рахунком, 91-річний 
ветеран згадує про поневі-
ряння у сталінсько-беріїв-
ських таборах, нелегкі трудо-
ві будні. Адже 17-річним йо-
го заарештували органи МВС 
СРСР за «антибільшовицьку 
діяльність».  Після тривалого 
ув’язнення, повністю реабілі-
тований, завдяки наполегли-
вості вивчився на лікаря. Усе 
життя успішно лікував лю-
дей. Захистив кандидатську 
дисертацію, а в 1990-ті став 
народним депутатом України 
ІІ скликання. Йому присвоє-
но звання заслуженого лікаря 
України. Книжку з автогра-
фами «Про незабутнє» пода-
рував присутнім.

З побажаннями на рік 
2020-й до земляків звернув-

ся колишній український ди-
пломат, багаторічний по-
сол нашої країни в Чехії, ге-
неральний консул у Польщі 
Іван Грицак. Він закликав мо-
лодих членів земляцтва ви-
являти свої найкращі якості 
й активно сприяти зміцненню 
державності України.

Ексголова Тячівської ра-
йонної ради історик Михай-
ло Данилюк розповів про свої 
дослідження, присвячені се-
лам Тячівщини, видані й під-
готовлені до друку книжки.

З Новим роком і Різдвом 
учасників зустрічі привітав 
заступник голови правління 
земляцтва ужгородський ад-
вокат, кандидат юридичних 
наук доцент Петро Немеш. А 
краяни привітали Петра Фе-
доровича з ювілеєм.

Громади матимуть транспорт  
для соціальних послуг

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ТУРБОТА. Новенький спеці-
алізований автобус Ataman із 
підіймальним пристроєм одер-
жала Буринська ОТГ Сумської 
області. Завдяки цьому місцеві 

школярі з обмеженими можли-
востями без проблем діставати-
муться до місць здобуття інклю-
зивної освіти. Ключі від техніки 
вручила директор департамен-
ту освіти і науки Сумської ОДА 
Вікторія Гробова, повідомивши, 
що автобус придбано на заса-

дах спільного фінансування за 
рахунок субвенції з державно-
го бюджету.   

А тим часом у місті Кроле-
вець на базі центру надання со-
ціальних послуг створили служ-
бу «Соціальне таксі». Днями 
місцева громада одержала спе-

ціальний автомобіль, послуга-
ми якого зможуть скористати-
ся дорослі й діти з порушення-
ми опорно-рухового апарату. 
Техніку надано в межах відпо-
відної постанови Кабінету Міні-
стрів, що передбачає підтримку 
громадян цієї категорії.  

Члени Тячівського земляцтва в Ужгороді на зустрічі, що підсумувала 2019 рік
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Полтава придбає комплекс  
для сортування й перероблення сміття

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
 «Урядовий кур’єр»

НЕ СМЕРДІТИМЕ. До кін-
ця 2020 року на макухівсько-
му сміттєзвалищі під Полта-
вою встановлять комплек-
сну сортувальну лінію з дро-
бильною установкою і маг-
нітними вловлювачами пилу, 
щоб за рік сортувати й пере-
робляти до 50 тисяч тонн ТПВ 
— половину всіх, які сюди ви-
возять за цей період. Фактич-
но нова сортувальна лінія бу-
де безвідходною, бо те сміт-
тя, яке не підлягатиме сорту-
ванню, розбиватимуть подріб-
нювачами. Місто веде перего-

вори з фінансовими устано-
вами про отримання від них 
кредиту на цю операцію, яка, 
за приблизними розрахунка-
ми, обійдеться місту в 25—30 
мільйонів гривень. 

Відсортовані скляні, мета-
леві, пластикові відходи ре-
алізовуватиме міське КАТП, 
яке вже має відповідний до-
свід і непогано на цьому заро-
бляє. Згідно з програмою охо-
рони довкілля у місті Полта-
ва на 2017—2021 роки, на ре-
конструкцію звалища ТПВ у 
Макухівці та проведення його 
рекультивації у міській скарб-
ниці передбачено близько 100 
мільйонів гривень.

Сортування й переробку ТПВ у Макухівці буде поставлено 
на конвеєр
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Про внесення змін до деяких законодавчих 
актів України, що регулюють питання 

трансплантації анатомічних матеріалів 
людині

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. Абзац перший частини першої статті 143 Кримінального кодексу України (Відомості 

Верховної Ради України, 2001 р., № 25-26, ст. 131) викласти в такій редакції:
«1. Умисне порушення встановленого законом порядку застосування трансплантації 

анатомічних матеріалів людини, що спричинило істотну шкоду здоров’ю потерпілого».
2. У частині третій статті 52 Основ законодавства України про охорону здоров’я (Відо-

мості Верховної Ради України, 1993 р., № 4, ст. 19; 2018 р., № 28, ст. 232) слово «закла-
ду» замінити словами «у закладі».

3. Частину шосту статті 6 Закону України «Про поховання та похоронну справу» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2004 р., № 7, ст. 47; 2018 р., № 28, ст. 232) викласти в 
такій редакції:

«Повнолітня дієздатна фізична особа має право розпорядитися щодо передачі піс-
ля смерті її тіла чи анатомічних матеріалів науковим або навчальним закладам, закла-
дам охорони здоров’я. Рішення щодо передачі тіла чи анатомічних матеріалів померло-
го може бути прийнято другим з подружжя або одним з близьких родичів, якщо це не 
суперечить волевиявленню померлого. Порядок передачі тіла чи анатомічних матеріа-
лів померлого науковим, медичним або навчальним закладам встановлюється Кабіне-
том Міністрів України».

4. У Законі України «Про застосування трансплантації анатомічних матеріалів люди-
ні» (Відомості Верховної Ради України, 2018 р., № 28, ст. 232 із наступними змінами):

1) у частині першій статті 1:
абзаци шостий, дев’ятий, тринадцятий, п’ятнадцятий, двадцять четвертий викласти в 

такій редакції:
«бригада вилучення анатомічних матеріалів людини — група медичних та інших 

працівників закладу охорони здоров’я, бюро судово-медичної експертизи або інших 
суб’єктів господарювання, що згідно із законодавством мають право здійснювати таку 
діяльність, яка створюється відповідно до наказу керівника для вилучення, зберігання, 
підготовки до перевезення та/або перевезення анатомічних матеріалів людини для їх по-
дальшої трансплантації та/або виготовлення біоімплантатів»;

«діяльність, пов’язана з трансплантацією, — медичні послуги з вилучення анатоміч-
них матеріалів у живих донорів, вилучення анатомічних матеріалів у донора-трупа, що 
здійснюються закладами охорони здоров’я, бюро судово-медичної експертизи або ін-
шими суб’єктами господарювання, що згідно із законодавством мають право здійснюва-
ти таку діяльність, та/або послуги із зберігання і перевезення анатомічних матеріалів лю-
дини, призначених для трансплантації, вилучення анатомічних матеріалів у донора-трупа 
для виготовлення біоімплантатів, зберігання і перевезення таких матеріалів, трансплант-
координації, а також діяльність із забезпечення функціонування інформаційних систем і 
реєстрів у сфері трансплантації»;

«Єдина державна інформаційна система трансплантації органів та тканин — електро-
нна автоматизована інформаційно-телекомунікаційна система, призначена для збиран-
ня, реєстрації, накопичення, зберігання, обробки, адаптування, зміни, поновлення, вико-
ристання, поширення (розповсюдження, реалізації, передачі), знеособлення та знищення 
визначеної законом інформації про фізичну особу та іншої інформації, передбаченої за-
конодавством, а також для здійснення автоматизованого об’єктивного і неупередженого 
розподілу анатомічних матеріалів людини, визначення пар донор-реципієнт, що зберіга-
ється на інформаційних ресурсах, зареєстрованих та розташованих в Україні»;

«імплантація — спеціальний метод лікування, що полягає у пересадці людині біоімп-
лантатів, ксеноімплантатів і штучно виготовлених замінників органів»;

«трансплант-координатор — працівник закладу охорони здоров’я, бюро судово-ме-
дичної експертизи, спеціалізованої державної установи у сфері трансплантації органів, 
тканин та клітин, іншого суб’єкта господарювання, що здійснює діяльність, пов’язану з 
трансплантацією, до посадових обов’язків якого належить здійснення трансплант-коор-
динації»;

доповнити з урахуванням алфавітного порядку термінами такого змісту:
«Державна інформаційна система трансплантації гемопоетичних стовбурових клі-

тин — електронна автоматизована інформаційно-телекомунікаційна система, призначе-
на для збирання, реєстрації, накопичення, зберігання, обробки, адаптування, зміни, по-
новлення, використання, поширення (розповсюдження, передачі), знеособлення та зни-
щення визначеної законом інформації про фізичну особу та іншої інформації, передба-
ченої законодавством, а також для інформаційного забезпечення прийняття рішень з пи-
тань трансплантації анатомічних матеріалів людини у вигляді гемопоетичних стовбуро-
вих клітин, що зберігається на інформаційних ресурсах, зареєстрованих та розташова-
них в Україні»;

«консиліум лікарів — нарада лікарів однієї або декількох спеціальностей, що склика-
ється для визначення потреби пацієнта у лікуванні методом трансплантації, наявності або 
відсутності до цього медичних показань та можливості застосування такого методу ліку-
вання, а також для визначення стану здоров’я живого донора, можливості вилучення у 
живого донора анатомічного матеріалу для його подальшої трансплантації»;

«потенційний донор гемопоетичних стовбурових клітин — фізична особа, щодо якої 
проведене імунологічне типування, і яка надала згоду на внесення персональної інфор-
мації щодо себе до інформаційних систем трансплантації гемопоетичних стовбурових 
клітин, але ще не надала згоду на вилучення гемопоетичних стовбурових клітин у вста-
новленому цим Законом порядку»;

в абзаці сьомому слова «цим Законом» замінити словом «законодавством»;
в абзаці п’ятнадцятому частини першої статті 1 слово «відповідно» виключити;
2) у частині першій статті 4:
в абзаці шостому слова «(крім гемопоетичних стовбурових клітин)» замінити словами 

«трансплантації для донора та реципієнта»;
доповнити абзацом дев’ятим такого змісту:
«безперервності отримання медичної допомоги особами, яким трансплантовано ана-

томічні матеріали»;
3) у частині першій статті 5:
в абзаці другому слово «своєчасної» виключити;
після абзацу третього доповнити новим абзацом такого змісту:
«забезпечення безоплатності всіх видів медичної допомоги, спрямованої на збере-

ження та/або відновлення здоров’я, для живого донора та особи, якій трансплантова-
но анатомічні матеріали».

У зв’язку з цим абзаци четвертий — десятий вважати відповідно абзацами п’ятим — 
одинадцятим;

4) частину першу статті 6 викласти в такій редакції:
«1. Організацію та надання медичної допомоги із застосуванням трансплантації та 

здійснення діяльності, пов’язаної з трансплантацією, в межах визначених законом по-
вноважень забезпечують:

Кабінет Міністрів України;
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-

ну політику у сфері охорони здоров’я;
заклади охорони здоров’я, які мають ліцензію на провадження господарської діяль-

ності з медичної практики, що передбачає право надання медичної допомоги із застосу-
ванням трансплантації;

заклади охорони здоров’я, які мають ліцензію на провадження господарської діяль-
ності з медичної практики;

бюро судово-медичної експертизи та інші суб’єкти господарювання, що здійснюють 
діяльність, пов’язану з трансплантацією;

центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері держав-
них фінансових гарантій медичного обслуговування населення»;

5) статтю 8 викласти в такій редакції:
«Стаття 8. �Повноваження центрального органу виконавчої влади, що забезпечує фор-

мування та реалізує державну політику у сфері охорони здоров’я, в частині 
надання медичної допомоги із застосуванням трансплантації та здійснення 
діяльності, пов’язаної з трансплантацією

1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері охорони здоров’я, в частині надання медичної допомоги із за-
стосуванням трансплантації та здійснення діяльності, пов’язаної з трансплантацією, здій-
снює такі повноваження:

забезпечує формування та реалізацію державної політики у сфері надання медичної 
допомоги із застосуванням трансплантації та здійснення діяльності, пов’язаної з тран-
сплантацією;

забезпечує нормативно-правове регулювання надання медичної допомоги із застосу-
ванням трансплантації та здійснення діяльності, пов’язаної з трансплантацією, відповідно 
до цього Закону та міжнародних зобов’язань України;

утворює спеціалізовану державну установу у сфері трансплантації органів, тканин та 
клітин, що здійснює організаційно-методичне керівництво закладами охорони здоров’я, 
що надають медичну допомогу із застосуванням трансплантації та/або здійснюють ді-
яльність, пов’язану з трансплантацією, трансплант-координацією, координує діяльність 
суб’єктів організації та надання медичної допомоги із застосуванням трансплантації та 
здійснення діяльності, пов’язаної з трансплантацією, визначає інші повноваження зазна-
ченої установи та затверджує положення про неї;

визначає потреби населення у застосуванні трансплантації та лікарських засобах 
для імуносупресивної терапії, здійснює аналіз показників діяльності закладів охорони 
здоров’я, які мають ліцензію на провадження господарської діяльності з медичної прак-

тики, що передбачає право надання медичної допомоги із застосуванням трансплантації 
та/або здійснення діяльності, пов’язаної з трансплантацією;

забезпечує функціонування та адміністрування державних інформаційних систем 
трансплантації;

розробляє та організовує виконання державних комплексних та цільових програм, 
спрямованих на розвиток медичної допомоги із застосуванням трансплантації та здій-
снення діяльності, пов’язаної з трансплантацією;

розробляє та затверджує порядок розподілу анатомічних матеріалів та критерії вста-
новлення пар донор-реципієнт;

розробляє вичерпний перелік вимог для виконання суб’єктами господарювання, які 
надають медичну допомогу із застосуванням трансплантації та/або здійснюють діяль-
ність, пов’язану з трансплантацією, у тому числі щодо їх матеріально-технічної бази;

забезпечує формування та розміщення державного замовлення на підготовку, пе-
репідготовку та підвищення кваліфікації медичних працівників для потреб надання ме-
дичної допомоги із застосуванням трансплантації та здійснення трансплант-координації;

здійснює міжнародне співробітництво у сфері надання медичної допомоги із застосу-
ванням трансплантації та здійснення діяльності, пов’язаної з трансплантацією;

забезпечує реалізацію у межах компетенції державної інформаційної політики у сфе-
рі надання медичної допомоги із застосуванням трансплантації та здійснення діяльності, 
пов’язаної з трансплантацією;

затверджує вимоги до: якості та безпечності анатомічних матеріалів людини; зберіган-
ня вилучених анатомічних матеріалів людини; підготовки вилучених анатомічних матері-
алів людини до перевезення; перевезення вилучених анатомічних матеріалів людини; су-
провідних документів для перевезення вилучених анатомічних матеріалів людини; мар-
кування ємності для перевезення анатомічних матеріалів та здійснює контроль за дотри-
манням таких вимог;

проводить інформаційно-роз’яснювальну роботу з питань законодавства щодо тран-
сплантації анатомічних матеріалів людині, популяризації прижиттєвого та посмертного 
донорства анатомічних матеріалів, формування позитивної громадської думки про на-
дання анатомічних матеріалів людини для трансплантації;

розглядає та вирішує спори між медичними працівниками, трансплант-координато-
рами та закладами охорони здоров’я у випадках, пов’язаних з наданням медичної допо-
моги із застосуванням трансплантації та здійсненням діяльності, пов’язаної з трансплан-
тацією, у визначеному законодавством порядку, за винятком вирішення етичних питань;

є розпорядником Єдиної державної інформаційної системи трансплантації органів та 
тканин та Державної інформаційної системи трансплантації гемопоетичних стовбурових 
клітин;

здійснює інші визначені законодавством повноваження, пов’язані з наданням ме-
дичної допомоги із застосуванням трансплантації та здійсненням діяльності, пов’язаної 
з трансплантацією»;

6) статті 9—11 і 13 викласти в такій редакції:
«Стаття 9. Трансплант-координатор
1. Кваліфікаційні вимоги, професійні стандарти і посадові обов’язки трансплант-коор-

динатора встановлюються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну політику у сфері охорони здоров’я.

2. У разі виникненні обставин, перелік яких визначається центральним органом ви-
конавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охо-
рони здоров’я, що призвели або можуть призвести до неможливості трансплантації кон-
кретному реципієнту, або створюють ризик незбереження анатомічних матеріалів, рішен-
ня щодо порядку проведення вилучення анатомічних матеріалів, вибору реципієнта, про-
ведення трансплантації та здійснення діяльності, пов’язаної з трансплантацією приймає 
трансплант-координатор донора-трупа.

3. Лікар, який входив до складу консиліуму лікарів, що здійснив констатацію смер-
ті мозку особи, не може виконувати функції трансплант-координатора стосовно потен-
ційного донора та/або донора-трупа такої особи. Трансплант-координатор не може бра-
ти участь у вилученні анатомічного матеріалу та проведенні трансплантації, у разі якщо 
він виконував функції трансплант-координатора, які передбачені цим Законом, стосов-
но цього донора-трупа.

4. Трансплант-координатор не може представляти інтереси реципієнта, пов’язані із за-
стосуванням трансплантації.

5. Набуття теоретичних знань і практичних навичок із трансплант-координації включа-
ється до освітніх програм у порядку, визначеному законодавством.

6. Діяльність, пов’язана з трансплантацією гемопоетичних стовбурових клітин, може 
проводитися без залучення трансплант-координаторів.

Стаття 10. �Участь громадськості (волонтерів) у діяльності, пов’язаній з транспланта-
цією

1. Суб’єкти, які надають медичну допомогу із застосуванням трансплантації та здій-
снюють діяльність, пов’язану з трансплантацією, виключно на безоплатній основі для 
роз’яснення медичного та соціального значення трансплантації можуть залучати осіб, які 
(або родичі чи законні представники яких) перенесли трансплантацію, вчасно не отри-
мали необхідного лікування методом трансплантації, а також представників профільних 
громадських об’єднань.

2. Порядок залучення волонтерів, права, обов’язки та напрями їх діяльності встанов-
люються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику у сфері охорони здоров’я.

Стаття 11. Державні інформаційні системи трансплантації
1. На виконання цього Закону в Україні діють державні інформаційні системи тран-

сплантації: Єдина державна інформаційна система трансплантації органів та тканин та 
Державна інформаційна системи трансплантації гемопоетичних стовбурових клітин.

2. Єдина державна інформаційна система трансплантації органів та тканин містить ін-
формацію щодо:

1) волевиявлення особи про надання згоди або незгоди на посмертне донорство або 
призначення нею повноважного представника;

2) волевиявлення особи, яка надала у встановленому цим Законом порядку згоду на 
вилучення анатомічних матеріалів для трансплантації та/або виготовлення біоімплантатів 
з тіла померлої особи, яку вона представляє;

3) анатомічних матеріалів людини, призначених для трансплантації та/або виготов-
лення біоімплантатів;

4) живих донорів в обсягах, які визначені згодою особи;
5) реципієнтів в обсягах, які визначені згодою особи;
6) відомості про надану письмову поінформовану згоду реципієнта установленого 

зразка на надання медичної допомоги із застосуванням трансплантації;
7) осіб з трансплантованим анатомічним матеріалом в обсягах, які визначені згодою 

особи;
8) закладів охорони здоров’я, що надають медичну допомогу із застосуванням тран-

сплантації та/або здійснюють діяльність, пов’язану з трансплантацією, та інших суб’єктів 
господарювання, що здійснюють діяльність, пов’язану з трансплантацією;

9) трансплант-координаторів;
10) інших даних, що включаються до Єдиної державної інформаційної системи тран-

сплантації органів та тканин на підставі рішення Кабінету Міністрів України.
3. Державна інформаційна система трансплантації гемопоетичних стовбурових клітин 

містить інформацію щодо:
1) потенційних донорів гемопоетичних стовбурових клітин в обсягах, визначених зго-

дою особи;
2) реципієнтів гемопоетичних стовбурових клітин, в обсягах, визначених згодою осо-

би;
3) даних лабораторних досліджень в обсягах, визначених згодою особи;
4) відомостей про надану письмову поінформовану згоду реципієнта установлено-

го зразка на надання медичної допомоги із застосуванням трансплантації гемопоетич-
них стовбурових клітин;

5) інших даних, що включаються до Державної інформаційної системи трансплан-
тації гемопоетичних стовбурових клітин на підставі рішення Кабінету Міністрів України.

4. Кабінет Міністрів України затверджує положення про Єдину державну інформацій-
ну систему трансплантації органів та тканин та положення про Державну інформаційну 
систему трансплантації гемопоетичних стовбурових клітин, визначає перелік реєстрів, що 
входять до складу зазначених систем, порядок і умови їх наповнення, функціонування, 
доступу до зазначених інформаційних систем та, зокрема, даних.

5. Обробка персональних даних, що є конфіденційною інформацією про фізичних 
осіб та міститься в інформаційних системах супроводу трансплантації, здійснюється з 
дотриманням вимог Конституції України, законів України «Про захист персональних да-
них», «Про інформацію»та інших законів України.

6. Персональні дані, що є конфіденційною інформацією про фізичну особу, збиран-
ня, зберігання і використання яких не передбачено законодавством у сфері охорони 
здоров’я, та містять вимоги щодо обробки персональних даних в інших інформаційно-
телекомунікаційних системах, можуть оброблятися у базах даних державних інформа-
ційних систем трансплантації лише за згодою суб’єктів персональних даних.

7. Обмін інформацією, що міститься в державних інформаційних системах супрово-
ду трансплантації, з електронною системою охорони здоров’я та іншими інформаційно-
телекомунікаційними системами здійснюється в порядку, визначеному законодавством.

8. Державна інформаційна система трансплантації гемопоетичних стовбурових клі-
тин може здійснювати обмін даними з міжнародними, іноземними та українськими ін-
формаційними системами інших форм власності та реєстрами потенційних донорів ге-
мопоетичних стовбурових клітин у порядку, обсягах та випадках, передбачених законо-
давством.

9. Персональні дані про особу, передбачені цим Законом, зберігаються у державних 
інформаційних системах трансплантації протягом 50 років з дня надходження, крім ви-
падків, передбачених цією частиною.

Персональні дані про особу, передбачені цим Законом, виключаються з державних ін-
формаційних систем трансплантації раніше встановленого цією частиною строку протя-
гом 30 днів у разі:

1) особистого бажання особи (на підставі письмової заяви встановленого зразка);
2) смерті (на підставі свідоцтва про смерть фізичної особи);

3) настання у стані здоров’я реципієнта таких змін, за яких він не потребує або йому не 
може бути проведено трансплантацію, або у стані здоров’я живого донора, потенційного 
донора гемопоетичних стовбурових клітин змін, за яких він не може виконувати функцію 
донора анатомічних матеріалів (на підставі відповідної медичної документації);

4) оформлення особою постійного місця проживання за кордоном (на підставі доку-
ментів, що підтверджують постійне місце проживання особи за кордоном);

5) досягнення потенційним донором гемопоетичних стовбурових клітин 60-річного ві-
ку.

10. Єдина державна інформаційна система трансплантації органів та тканин підлягає 
захисту із застосуванням комплексної системи захисту інформації відповідно до закону».

«Стаття 13. Умови та порядок застосування трансплантації
1. Трансплантація застосовується виключно за наявності медичних показань і здій-

снюється відповідно до галузевих стандартів у сфері охорони здоров’я за згодою 
об’єктивно поінформованої дієздатної особи (реципієнта), крім випадків, передбачених 
цим Законом.

2. Наявність у пацієнта медичних показань для застосування трансплантації встанов-
лює консиліум лікарів закладу охорони здоров’я, в якому пацієнт перебуває на лікуван-
ні чи диспансерному обліку.

3. У разі якщо реципієнт є особою, визнаною в установленому законом порядку неді-
єздатною, до складу консиліуму лікарів включається лікар-психіатр.

4. У разі якщо реципієнт не досяг 14-річного віку або визнаний в установленому за-
коном порядку недієздатним, трансплантація застосовується за згодою об’єктивно поін-
формованих його батьків або інших законних представників. Стосовно реципієнтів віком 
від 14 років або визнаних в установленому законом порядку обмежено дієздатними тран-
сплантація застосовується за згодою таких об’єктивно поінформованих осіб.

5. У разі якщо реципієнт перебуває у невідкладному стані, що становить пряму та не-
відворотну загрозу його життю, медична допомога із застосуванням трансплантації нада-
ється без згоди реципієнта, його батьків або інших законних представників.

6. У разі якщо ненадання згоди на трансплантацію може призвести до тяжких для ре-
ципієнта наслідків, лікуючий лікар зобов’язаний пояснити це реципієнту. Якщо після на-
даних лікарем роз’яснень реципієнт відмовляється від застосування трансплантації, лікар 
зобов’язаний отримати від реципієнта письмову заяву про відмову від надання йому ме-
дичної допомоги із застосуванням трансплантації. У разі відмови реципієнта надати таку 
письмову заяву або неможливості її надання, у тому числі за станом здоров’я, лікар скла-
дає у присутності двох незаінтересованих свідків відповідний акт, в якому зазначається 
про факт надання роз’яснень та відмову реципієнта.

7. У разі відмови батьків або інших законних представників реципієнта від надання 
медичної допомоги із застосуванням трансплантації особі, яка не досягла 14-річного ві-
ку або визнана в установленому законом порядку недієздатною, якщо така відмова мо-
же призвести до тяжких для реципієнта наслідків, керівник закладу охорони здоров’я не-
гайно повідомляє про це орган опіки та піклування, який не пізніше 24 годин з момен-
ту звернення ухвалює рішення про надання згоди або про незгоду на надання такій особі 
медичної допомоги із застосуванням трансплантації, що може бути оскаржено відповід-
но до закону, у тому числі до суду.

8. У разі якщо живим донором є близький родич або член сім’ї реципієнта (родин-
не донорство), рішення про можливість або неможливість застосування трансплантації 
ухвалюється консиліумом лікарів закладу охорони здоров’я, в якому перебуває реципі-
єнт, за результатами визначення імунологічної сумісності донора та реципієнта. Відпо-
відна інформація вноситься до Єдиної державної інформаційної системи транспланта-
ції органів та тканин.

9. У разі ухвалення консиліумом лікарів рішення про неможливість застосування тран-
сплантації реципієнту від живого донора з числа його близьких родичів або членів сім’ї за 
результатами визначення імунологічної сумісності донора та реципієнта консиліум може 
ухвалити рішення про застосування перехресного донорства. Порядок застосування пе-
рехресного донорства затверджується Кабінетом Міністрів України.

10. У разі проведення трансплантації анатомічного матеріалу від донора-трупа реципі-
єнту пара донор-реципієнт визначається Єдиною державною інформаційною системою 
трансплантації органів та тканин.

11. Пошук пари донор-реципієнт здійснюється під час кожного внесення відомостей 
стосовно донора анатомічних матеріалів людини, реципієнта або анатомічних матеріалів 
людини до Єдиної державної інформаційної системи трансплантації органів та тканин в 
автоматичному режимі з урахуванням таких показників:

1) імунологічна сумісність пари донор-реципієнт;
2) статус екстреності трансплантації (за медичними показаннями);
3) наближеність закладу охорони здоров’я, в якому проводиться вилучення анатоміч-

них матеріалів людини для трансплантації, до закладу охорони здоров’я, в якому може 
бути проведена трансплантація (з урахуванням способу транспортування анатомічних ма-
теріалів та оптимальних строків їх зберігання);

4) можливість першочерговості проведення трансплантації неповнолітньому реципі-
єнту та живому донору, який раніше надав анатомічні матеріали (окремо для трансплан-
тації органів, тканин та клітин);

5) збереження за неповнолітнім реципієнтом після досягнення ним повноліття черго-
вості на отримання анатомічного матеріалу для трансплантації;

6) антропометричні дані;
7) інші показники, що визначаються центральним органом виконавчої влади, що за-

безпечує формування та реалізує державну політику у сфері охорони здоров’я.
12. Після визначення пари донор-реципієнт уповноважена посадова особа централь-

ного органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику 
у сфері охорони здоров’я, негайно повідомляє про це заклад охорони здоров’я, до листів 
(списків) очікування яких включено реципієнта.

13. Дії трансплант-координатора закладу охорони здоров’я, до листа (списку) очіку-
вання якого включено реципієнта, порядок їх вчинення, дії медичного персоналу та поря-
док прийняття рішення про можливість застосування трансплантації реципієнту ана-
томічного матеріалу від донора-трупа, визначеного Єдиною державною інформацій-
ною системою трансплантації органів та тканин, або про неможливість застосуван-
ня трансплантації цього анатомічного матеріалу даному реципієнту із зазначенням 
причин, умови та порядок повторного пошуку пар донор-реципієнт Єдиною держав-
ною інформаційною системою трансплантації органів та тканин пар донор-реципієнт, 
обсяги та порядок інформування реципієнта визначаються положенням, що затвер-
джується центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та ре-
алізує державну політику у сфері охорони здоров’я»;

7) у статті 14:
абзац шостий частини третьої доповнити словами «(крім гемопоетичних стовбу-

рових клітин)»;
у частинах п’ятій і шостій слова «визначеними частиною восьмою статті 11 цього 

Закону, до Єдиної державної інформаційної системи трансплантації» замінити сло-
вами «до Єдиної державної інформаційної системи трансплантації органів та тканин 
у порядку, встановленому законодавством»;

8) у статті 15:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Вилучення у донора гемопоетичних стовбурових клітин проводиться безоплат-

но (за бажанням донора) або на умовах грошової компенсації за рахунок бюджетних 
коштів донору гемопоетичних стовбурових клітин витрат, пов’язаних із здійсненням 
донорства (крім витрат, пов’язаних з вилученням анатомічних матеріалів). Порядок 
та розміри компенсації витрат, пов’язаних із здійсненням донорства гемопоетичних 
стовбурових клітин, встановлюються Кабінетом Міністрів України»;

частину четверту після слова «Умови» доповнити словами «та порядок»;
9) в абзаці першому частини п’ятої статті 16 слова та цифри «суб’єктами, зазна-

ченими у частині восьмій статті 11 цього Закону, в день їх отримання» замінити сло-
вами «в установленому порядку до Єдиної державної інформаційної системи тран-
сплантації органів та тканин»;

10) у статті 17:
у частині третій:
в абзаці четвертому слова та цифри «або надходження до трансплант-координа-

тора протягом однієї години з моменту отримання ним такої письмової згоди, пись-
мового заперечення щодо вилучення анатомічних матеріалів для трансплантації та/
або виготовлення біоімплантатів з тіла померлої особи, поданого особисто однією 
чи більше особами, зазначеними у частині одинадцятій статті 16 цього Закону» ви-
ключити;

в абзаці сьомому слова «відсутності згоди» замінити словами «отримання обґрун-
тованих заперечень», а слова «визначених законом підстав для проведення судово-
медичної експертизи» — словами «відповідного судового рішення або рішення орга-
ну досудового розслідування про проведення судової експертизи»;

частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. У разі призначення судово-медичної експертизи вилучення анатомічних мате-

ріалів у донора-трупа здійснюється у присутності судово-медичного експерта з до-
триманням визначених цією статтею вимог. Заборона вилучення анатомічних матері-
алів можлива лише у разі, якщо таке вилучення вплине на результати судово-медич-
ної експертизи трупа. Судово-медичний експерт протягом 24 годин зобов’язаний по-
відомити про таке вилучення керівника окружної прокуратури»;

11) статті 20 і 21 викласти в такій редакції:
«Стаття 20. �Заборона торгівлі анатомічними матеріалами людини та їх рекламу-

вання
1. Укладання або пропонування укладення договорів, що передбачають купівлю-

продаж анатомічних матеріалів людини, забронюється.
2. Реклама анатомічних матеріалів людини забороняється, крім соціальної рекла-

ми з метою популяризації трансплантації анатомічних матеріалів людини.
Стаття 21. �Міжнародне співробітництво у сфері застосування трансплантації ана-

томічних матеріалів людині
1. Міжнародне співробітництво у сфері застосування трансплантації анатомічних 

матеріалів людині здійснюється за такими напрямами:
1) обмін органами шляхом розподілу та взаємозаліку органів із використанням 

спеціалізованих реєстрів;
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документи
2) отримання та надання гемопоетичних стовбурових клітин;
3) обмін знеособленою інформацією, що міститься у державних інформаційних 

системах трансплантації, відповідних недержавних інформаційних системах та реє-
страх, інформаційних системах та реєстрах іноземних держав, юридичних осіб і між-
народних організацій;

4) виконання науково-дослідних та інвестиційних програм у сфері застосування 
трансплантації;

5) обмін технологіями, медичною технікою та науковою інформацією;
6) інші напрями, передбачені законодавством.
2. Суб’єктами міжнародного співробітництва у сфері застосування трансплантації 

анатомічних матеріалів людині можуть виступати органи державної влади, уповнова-
жені установи та заклади охорони здоров’я різних форм власності України та інозем-
них держав, а також міжнародні організації, неприбуткові організації та установи, ін-
ші юридичні особи, що провадять діяльність, пов’язану з трансплантацією анатоміч-
них матеріалів людині.

3. Обмін анатомічними матеріалами людини у вигляді органів чи їх частин від іме-
ні держави в рамках міжнародного співробітництва здійснюється установою, уповно-
важеною центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та ре-
алізує державну політику у сфері охорони здоров’я. Передача наявних в Україні орга-
нів у рамках міжнародного співробітництва здійснюється виключно за умови відсут-
ності в Єдиній державній інформаційній системі трансплантації органів та тканин ві-
домостей щодо імунологічно сумісного з відповідним органом реципієнта на момент 
внесення відомостей про такий орган.

4. Надання інформації з питань щодо трансплантації анатомічних матеріалів лю-
дини здійснюється з дотриманням міжнародних стандартів термінології, ідентифіка-
ції, кодування, маркування анатомічних матеріалів у порядку, що не суперечить за-
конодавству України.

5. Порядок обміну органами шляхом розподілу та взаємозаліку органів з вико-
ристанням спеціалізованих інформаційних систем і реєстрів, отримання та надан-
ня гемопоетичних стовбурових клітин та обміну інформацією щодо наявних анато-
мічних матеріалів людини, призначених для трансплантації, встановлюється Кабіне-
том Міністрів України»;

12) у частині першій статті 23 слова «представником закладу охорони здоров’я, 
що надає медичну допомогу із застосуванням трансплантації та/або здійснює ді-
яльність, пов’язану з трансплантацією, уповноваженим на виконання цих функцій 
керівником цього закладу» замінити словами «представниками закладу охорони 
здоров’я, бюро судово-медичної експертизи чи іншого уповноваженого суб’єкта гос-
подарювання особисто або з використанням транспортних чи технічних засобів, що 
забезпечують збереження анатомічних матеріалів людини в належному стані, в по-
рядку та з дотриманням вимог і стандартів, які визначаються центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфе-
рі охорони здоров’я»;

13) у розділі VII «Прикінцеві та перехідні положення»:
пункти 5 і 6 викласти в такій редакції:
«5. Кабінету Міністрів України до 1 січня 2021 року забезпечити утворення та 

функціонування державних інформаційних систем трансплантації, а також їх інфор-
матизацію, адміністрування, програмне забезпечення та наповнення відповідною ін-
формацією у порядку, визначеному цим Законом та іншими актами законодавства.

6. До початку роботи державних інформаційних систем трансплантації, але не піз-
ніше 1 січня 2021 року, положення цього Закону щодо використання державних ін-
формаційних систем трансплантації для організації надання медичної допомоги із за-
стосуванням трансплантації відповідно до цього Закону не застосовуються, а надан-
ня такої медичної допомоги здійснюється на основі інформації, що міститься на па-
перових носіях та протягом трьох місяців з дня початку роботи державних інформа-
ційних систем трансплантації має бути внесена до зазначених систем у порядку, ви-
значеному центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та 
реалізує державну політику у сфері охорони здоров’я»;

у пункті 8:
у першому реченні цифри «10» замінити цифрою «9»;
у другому реченні слова і цифри «частиною другою статті 10» замінити словами і 

цифрою «частиною третьою статті 9»;
14) у тексті Закону слова «Єдина державна інформаційна система трансплантації» в 

усіх відмінках замінити словами «Єдина державна інформаційна система трансплантації 
органів та тканин» у відповідному відмінку, а слова «державної політики у сфері охоро-
ни здоров’я» в усіх відмінках — словами «та реалізує державну політику у сфері охоро-
ни здоров’я» у відповідному відмінку.

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим За-

коном:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними органами виконавчої 

влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом;
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації по-

ложень цього Закону.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ 
20 грудня 2019 року 
№ 418-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих 
актів України щодо впровадження Єдиного 
реєстру осіб, засуджених за злочини проти 

статевої свободи та статевої недоторканості 
малолітньої особи, та посилення 

відповідальності за злочини, вчинені проти 
статевої свободи та статевої недоторканості 

малолітньої особи
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Кримінальному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., 

№ 25—26, ст.131):
1) у статті 152:
частини четверту і п’яту викласти в такій редакції:
«4. Дії, передбачені частиною першою цієї статті, вчинені щодо особи, яка не до-

сягла чотирнадцяти років, незалежно від її добровільної згоди, —
караються позбавленням волі на строк від десяти до п’ятнадцяти років.
5. Дії, передбачені частинами першою, другою або третьою цієї статті, що спри-

чинили тяжкі наслідки, —
караються позбавленням волі на строк від десяти до п’ятнадцяти років»;
доповнити частиною шостою такого змісту:
«6. Дії, передбачені частиною четвертою цієї статті, вчинені повторно або осо-

бою, яка раніше вчинила будь-який із злочинів, передбачених частинами четвертою 
або п’ятою статті 153, статтею 155 або частиною другою статті 156 цього Кодексу, —

караються позбавленням волі на строк п’ятнадцять років або довічним позбав-
ленням волі»;

2) статтю 153 доповнити частиною шостою такого змісту:
«6. Дії, передбачені частиною четвертою цієї статті, вчинені повторно або особою, 

яка раніше вчинила будь-який із злочинів, передбачених частиною четвертою статті 
152, статтею 155 або частиною другою статті 156 цього Кодексу, —

караються позбавленням волі на строк п’ятнадцять років або довічним позбав-
ленням волі».

3. Пункт 2 частини четвертої статті 374 Кримінального процесуального кодексу 
України (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., №№ 9—13, ст. 88) після абзацу 
п’ятнадцятого доповнити новим абзацом такого змісту:

«рішення про включення інформації про обвинуваченого у скоєнні злочину про-
ти статевої свободи та статевої недоторканості малолітньої особи до Єдиного реє-
стру осіб, засуджених за злочини проти статевої свободи та статевої недоторканос-
ті малолітньої особи».

У зв’язку з цим абзаци шістнадцятий — дев’ятнадцятий вважати відповідно абза-
цами сімнадцятим — двадцятим.

4. У Законі України «Про адміністративний нагляд за особами, звільненими з 
місць позбавлення волі» (Відомості Верховної Ради України, 1994 р., № 52, ст. 455 із 
наступними змінами):

1) статтю 3 доповнити пунктом «ґ» такого змісту:
«ґ) засуджених до позбавлення волі за злочин проти статевої свободи та статевої 

недоторканості малолітньої особи»;
2) пункт «а» статті 4 викласти в такій редакції:
«а) вирок суду, що набрав законної сили, — щодо осіб, зазначених у пунктах «г» 

і «ґ» статті 3 цього Закону»;
3) у статті 5:
абзац другий частини першої викласти в такій редакції:

«щодо осіб, зазначених у пунктах «б», «г» і «ґ» статті 3 цього Закону, — в судово-
му засіданні одноособово суддею районного, районного у місті, міського та міськра-
йонного суду за місцезнаходженням установи виконання покарань за поданням на-
чальника установи виконання покарань»;

частину восьму викласти в такій редакції:
«Постанова судді надсилається для виконання начальнику органу Національної 

поліції України за місцем проживання особи, щодо якої встановлено нагляд, а у ви-
падках, передбачених пунктами «б», «г» і «ґ» статті 3 цього Закону, — начальнику 
установи виконання покарань»;

4) частину першу статті 6 викласти в такій редакції:
«Адміністративний нагляд встановлюється у визначеному статтею 5 цього Зако-

ну порядку терміном від одного року до двох років і не може перевищувати термінів, 
передбачених законом для погашення або зняття судимості. Для осіб, зазначених у 
пункті «ґ» статті 3 цього Закону, адміністративний нагляд встановлюється на строк 
до погашення судимості»;

5) у статті 9:
пункт «в» викласти в такій редакції:
«в) повідомляти поліцейських, які здійснюють адміністративний нагляд, про змі-

ну місця роботи, місця проживання чи перебування, а також про виїзд за межі райо-
ну (міста) у службових справах»;

доповнити частиною другою такого змісту:
«Після припинення адміністративного нагляду особи, зазначені у пункті «ґ» стат-

ті 3 цього Закону, зобов’язані повідомляти органи Національної поліції України про 
зміну свого місця проживання чи перебування. За заявою прокурора на підставі рі-
шення суду такий обов’язок також може бути встановлений щодо осіб, які відбу-
ли покарання за тяжкі або особливо тяжкі злочини проти статевої свободи та стате-
вої недоторканості малолітньої особи та до яких не було застосовано адміністратив-
ного нагляду. Обов’язок, передбачений цією частиною, встановлюється строком на 
три роки та може бути подовжений на такий самий строк на підставі судового рішен-
ня за заявою прокурора, поданою за місцем проживання особи, на яку покладаєть-
ся такий обов’язок».

2. Главу 1 Кримінально-виконавчого кодексу України (Відомості Верховної Ради 
України, 2004 р., № 3—4, ст. 21) доповнити статтею 61 такого змісту:

«61. Єдиний реєстр осіб, засуджених за злочини проти статевої свободи та стате-
вої недоторканості малолітньої особи

1. Єдиний реєстр осіб, засуджених за злочини проти статевої свободи та статевої 
недоторканості малолітньої особи (далі — реєстр), — автоматизована електронна 
база даних, створена для забезпечення збирання, зберігання, захисту, обліку, пошу-
ку, узагальнення даних про осіб, які вчинили злочини проти статевої свободи та ста-
тевої недоторканості малолітньої особи, у тому числі осіб, судимість яких за такі зло-
чини знята або погашена в установленому законом порядку.

2. Держателем реєстру є Міністерство юстиції України.
3. Положення про Єдиний реєстр осіб, засуджених за злочини проти статевої сво-

боди та статевої недоторканості малолітньої особи, порядок його формування та ве-
дення затверджуються Міністерством юстиції України.

4. До реєстру вносяться відомості щодо прізвища, імені, по батькові засуджено-
го, дати народження, місця проживання чи перебування, злочину, за який його було 
засуджено, виду кримінального покарання, який до нього був застосований, інфор-
мацію про фактично відбуте ним покарання, а також про порушення правил адміні-
стративного нагляду.

5. Інформація про особу вноситься до реєстру на підставі обвинувального виро-
ку суду, який набрав законної сили. У разі якщо особа вчинила злочин проти статевої 
свободи та статевої недоторканості малолітньої особи до створення реєстру, інфор-
мація про таку особу вноситься до реєстру на підставі ухвали суду за місцем прожи-
вання такої особи або місцем відбування нею покарання за клопотанням прокурора.

6. Інформація про особу виключається з реєстру у разі скасування обвинувально-
го вироку або ухвали суду, зазначених у частині п’ятій цієї статті.

7. Користувачами реєстру є керівники прокуратур та органів досудового розсліду-
вання, прокурори, слідчі та інші уповноважені особи Національної поліції України та 
Державного бюро розслідувань.

8. Право на отримання інформації щодо факту перебування конкретної особи в 
реєстрі мають:

сільські, селищні та міські голови, керівники державних адміністрацій, інших ор-
ганів державної влади та місцевого самоврядування — щодо осіб, які претендують 
на зайняття посади керівника (заступника керівника) дошкільного навчального за-
кладу, середнього навчального закладу, позашкільного навчального закладу, закла-
ду охорони здоров’я або іншої установи, організації, зобов’язаної здійснювати нагляд 
за малолітніми особами або надавати послуги медичного, навчального чи соціально-
го характеру малолітнім особам, та належать до їх сфери управління;

керівники дошкільних навчальних закладів, середніх навчальних закладів, поза-
шкільних навчальних закладів, закладів охорони здоров’я або іншої установи, орга-
нізації, зобов’язаної здійснювати нагляд за малолітніми особами або надавати послу-
ги медичного, навчального чи соціального характеру таким особам, у зв’язку з вирі-
шенням питання щодо прийняття особи на роботу;

будь-яка фізична особа щодо інформації про себе;
будь-яка фізична особа щодо інформації про іншу особу у разі наявності завіре-

ної відповідно до вимог Закону України «Про нотаріат» згоди особи, щодо якої така 
інформація запитується».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим 

Законом:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами вико-

навчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
3. Міністерству юстиції України протягом трьох місяців з дня набрання чинності 

цим Законом розробити положення про Єдиний реєстр осіб, засуджених за злочини 
проти статевої свободи та статевої недоторканості малолітньої особи.

4. Генеральному прокурору протягом трьох місяців з дня початку роботи Єдиного 
реєстру осіб, засуджених за злочини проти статевої свободи та статевої недоторка-
ності малолітньої особи, здійснити заходи щодо включення до реєстру осіб, засудже-
них за злочини проти статевої свободи та статевої недоторканості малолітньої особи 
до створення такого реєстру.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ 
19 грудня 2019 року 
№ 409-IX

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення суддів

Відповідно до частини п’ятої статті 126, частини першої статті 128 та підпункту 
2 пункту 161 розділу XV «Перехідні положення» Конституції України, частини шос-
тої статті 147, абзацу першого пункту 3 і пункту 40 розділу XII «Прикінцеві та пере-
хідні положення» Закону України «Про судоустрій і статус суддів» постановляю:

1. Призначити у місцевих загальних судах на посади:
судді Ладижинського міського суду Вінницької області 

КОРНІЄНКА Олександра Миколайовича;
судді Луцького міськрайонного суду Волинської області 

ЯСЕЛЬСЬКОГО Ігоря Віталійовича;
судді Любомльського районного суду Волинської області 

ГАЙДУК Аллу Леонтіївну;
судді Старовижівського районного суду Волинської області 

ХАВРОНУ Оксану Йосипівну;
судді Першотравенського міського суду Дніпропетровської області 

ДЕМИДЕНКА Степана Миколайовича;
судді Солонянського районного суду Дніпропетровської області 

ЩЕРБИНУ Наталію Олександрівну;
судді Юр’ївського районного суду Дніпропетровської області 

ГАЙДАР Ірину Олександрівну;
суддів Саксаганського районного суду міста Кривого Рогу  

Дніпропетровської області: 
ЄВТУШЕНКА Олексія Івановича, КОВТУН Наталію Григорівну, ХОМІНІЧ Світлану 

Володимирівну;
судді Олександрівського районного суду Донецької області 

ПОПОВИЧА Ігоря Анатолійовича;
суддів Орджонікідзевського районного суду міста Маріуполя Донецької області:
АДАМОВУ Тетяну Сергіївну, ЩЕРБІНУ Артема Валентиновича;

судді Чуднівського районного суду Житомирської області 
ЛЕСЬКА Максима Олександровича;

суддів Богунського районного суду міста Житомира: 
ЄРИГІНУ Інну Михайлівну, ПАНЧЕНКО Галину Вікторівну;

суддів Ужгородського міськрайонного суду Закарпатської області: 
САРАЙ Аллу Іванівну, СТЕФАНИШИН Маріанну Миколаївну;

судді Куйбишевського районного суду Запорізької області 
СОЛОДОВНІКОВА Романа Сергійовича;

судді Мелітопольського міськрайонного суду Запорізької області 
СМЕТАНІНУ Аліну Валеріївну;

судді Оріхівського районного суду Запорізької області 
МІНАЄВА Михайла Миколайовича;

судді Приазовського районного суду Запорізької області 
ДІДЕНКА Євгена Володимировича;

судді Токмацького районного суду Запорізької області 
ПОГРІБНУ Ольгу Миколаївну;

судді Чернігівського районного суду Запорізької області 
ПОКОПЦЕВУ Діну Олександрівну;

судді Заводського районного суду міста Запоріжжя 
ШАЛПЕГІНУ Ольгу Леонідівну;

судді Орджонікідзевського районного суду міста Запоріжжя 
ШАЛАГІНОВУ Анастасію Володимирівну;

судді Фастівського міськрайонного суду Київської області 
ПИТЕЛЬ-ТЬОЛУШКІНУ Вікторію Леонідівну;

судді Вільшанського районного суду Кіровоградської області 
СОРОКІНУ Оксану Олександрівну;

судді Знам’янського міськрайонного суду Кіровоградської області 
БЕРДНІКОВУ Галину Володимирівну;

судді Новомиргородського районного суду Кіровоградської області 
ЛЕЩЕНКО Олену Василівну;

судді Олександрійського міськрайонного суду Кіровоградської області 
БУГАЙЧЕНКО Тетяну Анатоліївну;

судді Лисичанського міського суду Луганської області 
СТАРІКОВУ Марину Михайлівну;

судді Старобільського районного суду Луганської області 
ФОРОЩУКА Олександра Віталійовича;

суддів Сколівського районного суду Львівської області: 
КУРНИЦЬКУ Вікторію Ярославівну, ЯСІНСЬКОГО Юрія Євгенійовича;

судді Первомайського міськрайонного суду Миколаївської області 
ФОРТУНУ Тетяну Юріївну;

судді Роздільнянського районного суду Одеської області 
ГРИНЧАК Світлану Іванівну;

судді Оржицького районного суду Полтавської області 
ГРИШКА Олександра Яковича;

судді Корецького районного суду Рівненської області 
КУЛИКА Євгена Володимировича;

судді Ямпільського районного суду Сумської області 
САТАРОВУ Олену Вікторівну;

судді Тернопільського міськрайонного суду Тернопільської області 
ВОРОБЕЛЬ Наталію Павлівну;

судді Печенізького районного суду Харківської області 
ТИМЧЕНКА Анатолія Миколайовича;

судді Білозерського районного суду Херсонської області 
БІДНИНУ Ольгу Валеріївну;

судді Каховського міськрайонного суду Херсонської області 
БАТОВРІНУ Ірину Геннадіївну;

судді Херсонського міського суду Херсонської області 
ЗУБ Ірину Юріївну;

суддів Хмельницького міськрайонного суду Хмельницької області: 
КОВАЛЬ Вікторію Олександрівну, КОЛІЄВА Сергія Анатолійовича;

судді Шепетівського міськрайонного суду Хмельницької області 
ЦІДИК Аллу Юріївну;

судді Звенигородського районного суду Черкаської області 
САКУН Дар’ю Ігорівну;

судді Кіцманського районного суду Чернівецької області 
МІНІВ Ольгу Ігорівну;

судді Козелецького районного суду Чернігівської області 
АНОХІНА Андрія Миколайовича;

судді Корюківського районного суду Чернігівської області 
КАРАПУТУ Олену Олександрівну;

судді Новгород-Сіверського районного суду Чернігівської області 
ЧЕПУРКА Владислава Валерійовича.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
14 січня 2020 року
№ 7/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення судді

Відповідно до частини п’ятої статті 126, частини першої статті 128 та підпункту 
2 пункту 161 розділу XV «Перехідні положення» Конституції України, частини шос-
тої статті 147, абзацу першого пункту 3 і пункту 40 розділу ХІІ «Прикінцеві та пере-
хідні положення» Закону України «Про судоустрій і статус суддів» постановляю:

1. Призначити ГОЛОСЕНІНУ Тетяну Василівну на посаду судді Олександрійського 
міськрайонного суду Кіровоградської області.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
14 січня 2020 року
№ 8/2020

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 18 грудня 2019 р. № 1327-р 
Київ

Про погодження розподілу додаткової 
дотації на здійснення переданих  

з державного бюджету видатків з утримання 
закладів освіти та охорони здоров’я  

між місцевими бюджетами у 2020 році
1. Відповідно до частини п’ятої статті 1036 Бюджетного кодексу України погоди-

ти обласним державним адміністраціям розподіл додаткової дотації на здійснення 
переданих з державного бюджету видатків з утримання закладів освіти та охорони 
здоров’я між місцевими бюджетами у 2020 році згідно з додатками 1—24.

2. Це розпорядження набирає чинності з 1 січня 2020 року.
Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

Докладніше із адресним розподілом дотацій можна ознайомитися на сайті «УК».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 листопада 2019 р. № 1335-р 
Київ

Про затвердження плану заходів з реалізації  
Національної стратегії реформування 
системи юстиції щодо дітей на період  

до 2023 року 
1. Затвердити план заходів з реалізації Національної стратегії реформування сис-

теми юстиції щодо дітей на період до 2023 року (далі — план заходів), що додається.
2. Міністерствам, центральним органам виконавчої влади за участю інших дер-

жавних органів забезпечити виконання плану заходів.
3. Міністерству юстиції забезпечувати щороку:
до 1 листопада — підготовку та оприлюднення звіту про виконання плану захо-

дів у поточному році;
до 10 грудня — публічне обговорення звіту про виконання плану заходів у поточ-

ному році за участю представників органів державної влади, органів місцевого само-
врядування, інститутів громадянського суспільства, міжнародних організацій та по-
дання у разі потреби пропозицій щодо внесення змін до плану заходів з урахуванням 
результатів такого обговорення.

4. Міністерствам, центральним органам виконавчої влади за участю інших дер-
жавних органів, відповідальних за виконання плану заходів, подавати щокварталу 
Міністерству юстиції звіт про стан виконання плану заходів для проведення аналізу 
та інформування Кабінету Міністрів України.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Докладніше із планом заходів можна ознайомитися на сайті «УК».
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 11 грудня 2019 р. № 1155 

Київ
Про умови оплати праці прокурорів

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Затвердити схеми посадових окладів прокурорів Офісу Генерального прокурора, 

обласних, окружних прокуратур та прирівняних до них прокуратур згідно з додатками 
1—3.

2. Надати право керівникам органів прокуратури в межах установленого фонду опла-
ти праці:

1) установлювати:
прокурорам посадові оклади відповідно до затверджених цією постановою схем по-

садових окладів;
надбавку за інтенсивність праці або за виконання особливо важливої роботи у розмі-

рі до 100 відсотків посадового окладу.
У разі несвоєчасного виконання завдань, погіршення якості роботи і порушення тру-

дової дисципліни зазначена надбавка скасовується або розмір її зменшується;
щомісячну надбавку за вислугу років за наявності стажу роботи: понад один рік у роз-

мірі 10 відсотків, понад три роки — 15 відсотків, понад п’ять  років — 18 відсотків, по-
над 10 років — 20 відсотків, понад 15 років — 25 відсотків, понад 20 років — 30 відсо-
тків, понад 25 років — 40 відсотків, понад 30 років — 45 відсотків, понад 35 років — 50 
відсотків посадового окладу;

надбавку за виконання обов’язків тимчасово відсутнього прокурора, що перебуває на 
адміністративній посаді, або за вакантною адміністративною посадою — у розмірі 50 від-
сотків посадового окладу за посадою тимчасово відсутнього прокурора або за вакантною 
посадою пропорційно додатковому навантаженню;

надбавку до посадових окладів державних експертів з питань таємниць та фахівців, 
які залучаються до підготовки рішень та висновків державних експертів з питань таєм-
ниць, у розмірі та порядку, що визначені законодавством;

компенсацію за роботу, яка передбачає доступ до державної таємниці, у розмірі та по-
рядку, що визначені законодавством;

посадовий оклад прокурора Спеціалізованої антикорупційної прокуратури відповідно 
до частини шостої статті 81 Закону України «Про прокуратуру»;

2) здійснювати преміювання прокурорів відповідно до їх особистого вкладу в загальні 
результати роботи у межах фонду преміювання, утвореного у розмірі не менш як 10 від-
сотків посадових окладів та економії фонду оплати праці.

Конкретні умови, порядок та розміри преміювання прокурорів визначаються у поло-
женні про преміювання;

3) надавати прокурорам матеріальну допомогу для вирішення соціально-побутових 
питань та допомогу для оздоровлення під час надання щорічної основної відпустки у роз-
мірі, що не перевищує середньомісячної заробітної плати прокурора.

3. Виплачувати прокурорам органів прокуратури:
1) надбавку за знання та використання в роботі іноземної мови: однієї європейської 

— у розмірі 10 відсотків, однієї східної, угро-фінської або африканської — 15 відсотків, 
двох і більше мов — 25 відсотків посадового окладу;

2) доплату за науковий ступінь доктора філософії (кандидата наук) або доктора наук 
з відповідної спеціальності — у розмірах відповідно 5 і 10 відсотків посадового окладу;

3) надбавку за почесне звання «заслужений» — у розмірі 5 відсотків посадового окла-
ду.

Доплата за науковий ступінь та надбавка за почесне звання «заслужений» виплачу-
ються прокурорам, якщо їх діяльність збігається за профілем з науковим ступенем або 
почесним званням.

4. Установити, що оплата праці (грошове забезпечення) прокурорів, відряджених від-
повідно до частини четвертої статті 18 Закону України «Про прокуратуру» на роботу до 
державних органів, установ та організацій, проводиться виходячи із розмірів посадових 
окладів та інших складових заробітної плати (надбавок, доплат, премій, матеріальної до-
помоги) за посадами, які зазначені працівники займають у державних органах, установах 
та організаціях, до яких вони відряджені.

Якщо розмір нарахованої заробітної плати (грошового забезпечення) відрядженого 
працівника є меншим від розміру заробітної плати (грошового забезпечення) без ураху-
вання виплат, які мають одноразовий характер, і премії за посадою в органах прокурату-
ри, з якої його відряджено, йому виплачується відповідна доплата.

Виплата заробітної плати (грошового забезпечення) відрядженим прокурорам здій-
снюється за рахунок коштів державних органів, установ та організацій, до яких вони від-
ряджені.

5. Видатки, пов’язані з виконанням цієї постанови, здійснюються в межах асигнувань 
на оплату праці, затверджених у кошторисах на утримання органів прокуратури.

6. Установити, що для прокурорів, умови оплати праці яких затверджені цією поста-
новою, не застосовуються умови оплати праці працівників органів прокуратури, затвер-
джені постановою Кабінету Міністрів України від 31 травня 2012 р. № 505 «Про упоряд-
кування структури та умов оплати праці працівників органів прокуратури» (Офіційний ві-
сник України, 2012 р., № 44, ст. 1697; 2015 р., № 80, ст. 2668; 2017 р., № 72, ст. 2201).

7. Установити, що зміна розмірів посадових окладів для працівників прокуратури, 
передбачених цією постановою, не є підставою для перерахунку пенсій, що призна-
чені згідно із Законом України «Про прокуратуру».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток 1 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 11 грудня 2019 р. № 1155

СХЕМА  
посадових окладів прокурорів Офісу Генерального прокурора

Найменування посади
Місячний  
посадовий 

оклад, гривень
Генеральний прокурор 93 648
Перший заступник Генерального прокурора 89 326
Заступник Генерального прокурора 86 445
Начальник департаменту 40 341
Заступник начальника департаменту 39 188
Начальник самостійного управління 38 612
Заступник начальника самостійного управління 38 324
Начальник управління у складі департаменту 37 748
Заступник начальника управління у складі департаменту 37 459
Начальник самостійного відділу 36 883
Заступник начальника самостійного відділу 36 595
Начальник відділу у складі структурного підрозділу 36 018
Заступник начальника відділу у складі структурного підрозділу 35 730
Прокурор 28 815

Додаток 2 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 грудня 2019 р. № 1155
СХЕМА  

посадових окладів прокурорів обласних прокуратур   
та прирівняних до них прокуратур

Найменування посади
Місячний  
посадовий 

оклад, гривень
Керівник обласної прокуратури 38 038
Перший заступник керівника обласної прокуратури 36 306
Заступник керівника обласної прокуратури 34 578
Начальник управління 31 985
Заступник начальника управління 31 697
Начальник відділу 31 408
Заступник начальника відділу 30 832
Прокурор прокуратури 23 052

Додаток 3 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 грудня 2019 р. № 1155
СХЕМА  

посадових окладів прокурорів окружних прокуратур 
та прирівняних до них прокуратур

Найменування посади
Місячний  
посадовий 

оклад, гривень
Керівник окружної прокуратури 32 273
Перший заступник керівника окружної прокуратури 31 408
Заступник керівника окружної прокуратури 29 967
Начальник відділу 24 204
Заступник начальника відділу 23 628
Прокурор 22 764

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 18 грудня 2019 р. № 1276-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного бюджету, 
передбачених Міністерству охорони здоров’я  

для реалізації державних інвестиційних проектів у 2019 році
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 

у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству охо-
рони здоров’я для реалізації державних інвестиційних проектів у 2019 році у загаль-
ному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків розвитку державного бю-
джету в сумі 27 000 тис. гривень шляхом:

зменшення їх обсягу за програмою 2301140 «Реалізація державного інвестиційно-
го проекту «Будівництво клініко-симуляційного центру Вищого державного навчаль-
ного закладу України «Українська медична стоматологічна академія», розташовано-
го за адресою: Полтавська область, м. Полтава, вул. Шевченка, 23»;

збільшення їх обсягу за програмою 2301810 «Реалізація державного інвестицій-
ного проекту «Будівництво сучасного лікувально-діагностичного комплексу Націо-
нальної дитячої спеціалізованої лікарні «Охматдит».

2. Забезпечити:
Міністерству охорони здоров’я — погодження перерозподілу видатків, передба-

ченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з пи-
тань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 18 грудня 2019 р. № 1277-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного бюджету, 
передбачених Міністерству енергетики  

та захисту довкілля на 2019 рік 
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 

у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству енер-
гетики та захисту довкілля на 2019 рік у загальному фонді державного бюджету, пе-
рерозподіл видатків державного бюджету шляхом:

зменшення видатків розвитку за програмою 2401030 «Прикладні наукові та на-
уково-технічні розробки, виконання робіт за державними цільовими програмами і 
державним замовленням, підготовка наукових кадрів та фінансова підтримка розви-
тку наукової інфраструктури у сфері паливно-енергетичного комплексу й вугільної 
промисловості» на 5 000 тис. гривень;

зменшення видатків розвитку за програмою 2401070 «Ліквідація вугледобувних 
та торфодобувних підприємств» на 140 700 тис. гривень;

зменшення видатків споживання за програмою 2401160 «Збереження природно-
заповідного фонду» на 20 000 тис. гривень;

зменшення видатків за програмою 2401270 «Здійснення природоохоронних захо-
дів» на 91 645 тис. гривень (у тому числі видатки розвитку — 87 390 тис. гривень, ви-
датки споживання — 4 255 тис. гривень);

зменшення видатків розвитку за програмою 2407120 «Розвиток та поліпшення 
екологічного стану зрошуваних та осушених систем» на 40 000 тис. гривень;

зменшення видатків розвитку за програмою 2408120 «Підтримка у безпечному 
стані енергоблоків та об’єкта «Укриття» та заходи щодо підготовки до зняття з екс-
плуатації Чорнобильської АЕС» на 25 277 тис. гривень;

збільшення обсягу видатків розвитку за програмою 2401590 «Реструктуризація 
вугільної галузі» на 322 622 тис. гривень.

2. Забезпечити:
Міністерству енергетики та захисту довкілля — погодження перерозподілу ви-

датків, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ра-
ди України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 18 грудня 2019 р. № 1278-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного  
бюджету, передбачених Апарату Ради національної  

безпеки і оборони України на 2019 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити у 

межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Апарату Ради національ-
ної безпеки і оборони України на 2019 рік у загальному фонді державного бюджету, пере-
розподіл видатків за програмою 6501010 «Інформаційно-аналітичне забезпечення коор-
динаційної діяльності у сфері національної безпеки і оборони» у сумі 12 300 тис. гривень 
шляхом зменшення обсягу видатків споживання та збільшення обсягу видатків розвитку.

2. Міністерству фінансів забезпечити внесення відповідних змін до розпису дер-
жавного бюджету після погодження Апаратом Ради національної безпеки і оборони 
України перерозподілу видатків державного бюджету, передбаченого пунктом 1 цьо-
го розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 18 грудня 2019 р. № 1281-р 
Київ

Про передачу деяких бюджетних призначень,  
передбачених Господарсько-фінансовому департаменту 

Секретаріату Кабінету Міністрів України у 2019 році на підтримку 
реалізації комплексної реформи державного управління

1. Відповідно до частини шостої статті 23 Бюджетного кодексу України передати части-
ну бюджетних призначень, передбачених у 2019 році Господарсько-фінансовому департа-
менту Секретаріату Кабінету Міністрів України (загальнодержавні видатки та кредитуван-
ня) у загальному фонді державного бюджету за програмою 0421060 «Підтримка реалізації 
комплексної реформи державного управління», за розподілом згідно з додатком.

2. Забезпечити:
Господарсько-фінансовому департаменту Секретаріату Кабінету Міністрів України 

— погодження передачі бюджетних призначень, передбаченої пунктом 1 цього роз-
порядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету;

Державній казначейській службі — перерахування бюджетних коштів відповідно 
до переданих бюджетних призначень;

Міністерству енергетики та захисту довкілля — спрямування бюджетних коштів, 
переданих відповідно до цього розпорядження, на забезпечення виплати заробітної 
плати працівникам, призначеним на посади фахівців з питань реформ у Міністерстві 
енергетики та вугільної промисловості.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Докладніше із розподілом бюджетних призначень  

можна ознайомитися на сайті «УК»

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 18 грудня 2019 р. № 1282-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного  
бюджету, передбачених Міністерству енергетики  

та захисту довкілля на 2019 рік 
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 

у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству енер-

гетики та захисту довкілля на 2019 рік у загальному фонді державного бюджету, пе-
рерозподіл видатків розвитку шляхом:

зменшення обсягу видатків за програмою 2401210 «Державна цільова екологічна 
програма першочергових заходів приведення у безпечний стан об’єктів і майданчика 
колишнього уранового виробництва виробничого об’єднання «Придніпровський хі-
мічний завод» на 2019—2023 роки» на суму 5 729,7 тис. гривень;

збільшення обсягу видатків за програмою 2401140 «Фізичний захист ядерних 
установок та ядерних матеріалів» на 5 729,7 тис. гривень.

2.  Забезпечити:
Міністерству енергетики та захисту довкілля — погодження перерозподілу ви-

датків, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ра-
ди України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 18 грудня 2019 р. № 1283-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного  
бюджету, передбачених Міністерству оборони  

на 2019 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 

в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству обо-
рони на 2019 рік у загальному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків на 
оплату праці шляхом:

зменшення їх обсягу за програмою 2101020 «Забезпечення діяльності Збройних 
Сил України, підготовка кадрів і військ, медичне забезпечення особового складу, ве-
теранів військової служби та членів їхніх сімей, ветеранів війни» на 14 195,8 тис. гри-
вень;

збільшення їх обсягу за програмою 2105010 «Забезпечення діяльності Державної 
спеціальної служби транспорту» на 14 195,8 тис. гривень.

2. Забезпечити:
Міністерству оборони — погодження перерозподілу видатків державного бю-

джету, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ра-
ди України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 грудня 2019 р. № 1311-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного  
бюджету, передбачених Апарату Верховної  

Ради України на 2019 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійсни-

ти у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Апарату Вер-
ховної Ради України на 2019 рік у загальному фонді державного бюджету, перероз-
поділ видатків споживання шляхом:

зменшення їх обсягу за програмою 0111010 «Здійснення законотворчої діяль-
ності Верховної Ради України» на 11 900 тис. гривень (оплата праці — 11 900 тис. 
гривень);

збільшення їх обсягу за програмою 0111020 «Обслуговування та організацій-
не, інформаційно-аналітичне, матеріально-технічне забезпечення діяльності Вер-
ховної Ради України» на 11 900 тис. гривень (оплата праці — 11 900 тис. гривень).

2. Міністерству фінансів внести відповідні зміни до розпису державного бю-
джету після погодження Апаратом Верховної Ради України перерозподілу видатків 
державного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом 
Верховної Ради України з питань бюджету.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 грудня 2019 р. № 1328-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного  
бюджету, передбачених Міністерству охорони здоров’я  

на 2019 рік, та розподіл медичної субвенції  
з державного бюджету місцевим  

бюджетам у 2019 році
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійсни-

ти у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству 
охорони здоров’я на 2019 рік у загальному фонді державного бюджету, перероз-
поділ видатків споживання у сумі 46 000 тис. гривень шляхом:

1) зменшення їх обсягу: 
за бюджетною програмою 2308020 «Надання первинної медичної допомоги на-

селенню» у сумі 5 000 тис. гривень;
за бюджетною програмою 2308040 «Відшкодування вартості лікарських засобів 

для лікування окремих захворювань» у сумі 41 000 тис. гривень;
2) збільшення їх обсягу за бюджетною програмою 2311410 «Медична субвенція 

з державного бюджету місцевим бюджетам» на суму 46 000 тис. гривень.
2. Відповідно до частини шостої статті 108 Бюджетного кодексу України здій-

снити у 2019 році розподіл обсягу медичної субвенції з державного бюджету міс-
цевим бюджетам, визначеного у підпункті 2 пункту 1 цього розпорядження, згід-
но з додатком.

3. Забезпечити:
Міністерству охорони здоров’я — погодження перерозподілу видатків, передба-

ченого пунктом 1 цього розпорядження, та розподілу медичної субвенції з держав-
ного бюджету місцевим бюджетам, передбаченого пунктом 2 цього розпоряджен-
ня, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

4. Облдержадміністраціям:
1) розподілити у тижневий строк обсяг видатків медичної субвенції з держав-

ного бюджету місцевим бюджетам, передбачених у додатку, насамперед на оплату 
праці з нарахуваннями між обласним бюджетом, бюджетами міст обласного зна-
чення, районними бюджетами та бюджетами об’єднаних територіальних громад;

2) вжити заходів для недопущення до кінця 2019 року утворення кредиторської 
заборгованості з виплати заробітної плати з нарахуваннями працівникам закладів 
охорони здоров’я.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 20 грудня 2019 р. № 1328-р

РОЗПОДІЛ 
обсягу медичної субвенції з державного бюджету 

 місцевим бюджетам у 2019 році
(тис. гривень)

Код бюджету Назва місцевого бюджету  
адміністративно-територіальної одиниці

Обсяг  
субвенції  

загальний фонд)
03100000000 Обласний бюджет Волинської області 3 200
07100000000 Обласний бюджет Закарпатської області 900
09100000000 Обласний бюджет Івано-Франківської області 30 000
13100000000 Обласний бюджет Львівської області 2 300
17100000000 Обласний бюджет Рівненської області 2 800
19100000000 Обласний бюджет Тернопільської області 2 600
23100000000 Обласний бюджет Черкаської області 600
25100000000 Обласний бюджет Чернігівської області 3 600

———— 
Усього

 
46 000
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оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 4 грудня 2019 р. № 1078 
Київ

Про реалізацію експериментального проекту 
верифікації даних про фізичних осіб,  

що обробляються в деяких  
національних електронних інформаційних 

ресурсах
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Погодитися з пропозицією Міністерства внутрішніх справ та Міністерства цифрової 

трансформації щодо реалізації експериментального проекту верифікації даних про фізич-
них осіб, що обробляються в таких національних електронних інформаційних ресурсах:

Державному реєстрі актів цивільного стану громадян;
Державному реєстрі фізичних осіб — платників податків;
Реєстрі застрахованих осіб Державного реєстру загальнообов’язкового державного со-

ціального страхування;
Єдиній державній електронній базі з питань освіти;
Реєстрі пацієнтів електронної системи охорони здоров’я.
2. Затвердити:
перелік полів національних електронних інформаційних ресурсів, що надаються для 

проведення верифікації, згідно з додатком 1;
строки та етапи реалізації експериментального проекту згідно з додатком 2.
3. Володільцям (розпорядникам, держателям) національних електронних інформацій-

них ресурсів або державним підприємствам, які відповідно до законодавства є адміністра-
торами національних електронних інформаційних ресурсів, зазначених у пункті 1 цієї поста-
нови, та Центральній виборчій комісії (за згодою) передати Міністерству внутрішніх справ 
масиви даних про фізичних осіб (зокрема персональні дані) для проведення верифікації 
даних про фізичних осіб шляхом установлення тотожності між наборами даних з викорис-
танням технічних та програмних засобів єдиної інформаційної системи Міністерства вну-
трішніх справ.

4. Міністерству фінансів з метою проведення верифікації даних про фізичних осіб, що 
обробляються в національних електронних інформаційних ресурсах, зазначених у пунк-
ті 1 цієї постанови, надати Міністерству внутрішніх справ  у користування відповідні про-
грамні розробки та технічні рішення, на базі яких створено Інформаційно-аналітичну плат-
форму електронної верифікації та моніторингу. Визначення специфікації складу програм-
них розробок та технічних рішень покласти на Міністерство внутрішніх справ та Міністер-
ство фінансів.

5. Міністерству внутрішніх справ та Державній міграційній службі забезпечити верифі-
кацію отриманих даних з даними Єдиного державного демографічного реєстру, а також 
наповнення Єдиного державного демографічного реєстру даними про фізичну особу, що 
пройшли верифікацію, з одночасним формуванням тимчасового номера унікального но-
мера запису в реєстрі.

6. Міністерству внутрішніх справ:
затвердити методологію проведення верифікації даних про фізичних осіб, що обробля-

ються в національних електронних інформаційних ресурсах;
за результатами проведеної верифікації надати центральним органам виконавчої вла-

ди, які є володільцями (розпорядниками, держателями)  національних електронних інфор-
маційних ресурсів, або державним підприємствам, які відповідно до законодавства є адмі-
ністраторами національних електронних інформаційних ресурсів, зазначених у пункті 1 цієї 
постанови, та Центральній виборчій комісії (за згодою) інформацію про виявлені у процесі 
верифікації розбіжності в записах даних про фізичних осіб у зазначених інформаційних ре-
сурсах для вжиття заходів відповідно до законодавства; 

запровадити електронний сервіс ідентифікації фізичних осіб засобами єдиної інфор-
маційної системи Міністерства внутрішніх справ з метою подальшого приведення інфор-
мації в інших національних електронних інформаційних ресурсах у відповідність з єдиним 
ідентифікатором.

7. Міністерству цифрової трансформації:
забезпечити координацію виконання завдань, визначених у пункті 3 цієї постанови, та 

подати Кабінетові Міністрів України звіт про результати проведеної верифікації даних про 
фізичних осіб, що обробляються в національних електронних інформаційних ресурсах, за-
значених у пункті 1 цієї постанови;

внести пропозиції щодо забезпечення комплексного уніфікованого підходу до право-
вих та організаційних засад функціонування національних електронних інформаційних ре-
сурсів.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток 1 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 4 грудня 2019 р. № 1078

ПЕРЕЛІК 
полів національних електронних інформаційних ресурсів,  

що надаються для проведення верифікації
Категорія Поля

Обов’язкова Прізвище
Ім’я
По батькові 
Місце народження
Дата народження 

Опціональна Стать 
Країна видачі документа особи 
Серія документа особи
Номер документа особи
Дата видачі документа особи
Дата закінчення дії документа особи
Ким видано документ особи
Індивідуальний податковий номер
Номер соціального страхування
Ім’я матері особи
Прізвище матері особи
Дата народження матері особи
Ім’я батька особи
Прізвище батька особи
Дата народження батька особи

Додаток 2 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 4 грудня 2019 р. № 1078

СТРОКИ ТА ЕТАПИ 
реалізації експериментального проекту

Опис етапу Строк виконання Відповідальні центральні 
органи виконавчої влади

1. Отримання від володільців (роз-
порядників, держателів) націо-
нальних електронних інформацій-
них ресурсів або державних підпри-
ємств, які відповідно до законодав-
ства є адміністраторами національ-
них електронних інформаційних ре-
сурсів, зазначених у пункті 1 поста-
нови Кабінету Міністрів України від 
4 грудня 2019 р. № 1078, та Цен-
тральної виборчої комісії (за зго-
дою) ER-діаграм таких ресурсів, 
описів таблиць, правил формуван-
ня ідентифікаторів, інформації що-
до системи управління базами да-
них таких ресурсів

20 грудня 2019 р. МВС 
Мінцифри 
володільці (розпоряд-
ники, держателі) націо-
нальних електронних ін-
формаційних ресурсів, 
зазначених у пункті 1 по-
станови Кабінету Міні-
стрів України  
від 4 грудня  
2019 р. № 1078

2. Отримання від володільців (роз-
порядників, держателів) націо-
нальних електронних інформацій-
них ресурсів або державних підпри-
ємств, які відповідно до законодав-
ства є адміністраторами національ-
них електронних інформаційних ре-
сурсів, зазначених у пункті 1 поста-
нови Кабінету Міністрів України від 
4 грудня 2019 р. № 1078, та Цен-
тральної виборчої комісії (за зго-
дою) копій, визначених у переліку 
полів національних електронних ін-
формаційних ресурсів, що надають-
ся для проведення верифікації, по-
лів даних на фізичних носіях з до-
триманням вимог законодавства у 
сфері захисту інформації

27 грудня 2019 р. МВС 
Мінцифри 
ДМС 
володільці (розпоряд-
ники, держателі) націо-
нальних електронних ін-
формаційних ресурсів, 
зазначених у пункті 1 по-
станови Кабінету Міні-
стрів України  
від 4 грудня  
2019 р. № 1078

3. Надання Мінфіном у користуван-
ня МВС власних програмних роз-
робок та технічних рішень, на ба-
зі яких створено Інформаційно-ана-
літичну платформу електронної ве-
рифікації

20 грудня 2019 р. Мінфін 
МВС

4. Надання Мінфіном для МВС не-
обхідних консультацій з питань ко-
ристування програмними розробка-
ми та технічними рішеннями, на ба-
зі яких створено Інформаційно-ана-
літичну платформу електронної ве-
рифікації даних фізичних осіб, які 
оброблюються в національних елек-
тронних інформаційних ресурсах

постійно Мінфін 
МВС

5. Формування зведеного масиву 
даних для проведення верифікації

31 січня 2020 р. МВС 
Мінцифри

6. Проведення верифікації зведеної 
інформації та визначення тотожних 
наборів даних і наборів, що містять 
невідповідності 

24 квітня 2020 р. МВС 
Мінцифри 
ДМС 
володільці (розпоряд-
ники, держателі) націо-
нальних електронних ін-
формаційних ресурсів, 
зазначених у пункті 1 по-
станови Кабінету Міні-
стрів України  
від 4 грудня  
2019 р. № 1078

7. Передача результатів верифіка-
ції володільцям (розпорядникам, 
держателям) національних електро-
нних інформаційних ресурсів або 
державним підприємствам, які від-
повідно до законодавства є адміні-
страторами національних електро-
нних інформаційних ресурсів, за-
значених у пункті 1 постанови Кабі-
нету Міністрів України від 4 грудня 
2019 р. № 1078, та Центральній ви-
борчій комісії (за згодою) з метою 
вжиття заходів відповідно до зако-
нодавства

22 травня 2020 р. МВС 
Мінцифри

8. Підготовка звіту про результа-
ти проведеної верифікації достовір-
ності, актуальності, повноти та не-
надмірності даних про фізичних 
осіб та надання пропозицій

22 травня 2020 р. Мінцифри 
МВС

9. Запровадження електронного 
сервісу ідентифікації фізичних осіб 
засобами єдиної інформаційної сис-
теми МВС

26 червня 2020 р. МВС 
Мінцифри

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 грудня 2019 р. № 1401-р 
Київ

Деякі питання реалізації  
проекту «Реконструкція, капітальний  
ремонт та технічне переоснащення 

магістрального газопроводу  
«Уренгой — Помари — Ужгород»

На виконання зобов’язань України в рамках Енергетичного Співтовариства, від-
повідно до статті 27 Закону України «Про ринок природного газу» та за умови узго-
дження з Європейським банком реконструкції та розвитку та Європейським інвести-
ційним банком:

1. Визначити товариство з обмеженою відповідальністю «Оператор газотран-
спортної системи України» відповідальним виконавцем та бенефіціаром за проектом 
«Реконструкція, капітальний ремонт та технічне переоснащення магістрального газо-
проводу «Уренгой — Помари — Ужгород» з 1 січня 2020 року.

2. Міністерству фінансів, Міністерству енергетики та захисту довкілля разом з ак-
ціонерними товариствами «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз України» 
і «Укртрансгаз», товариством з обмеженою відповідальністю «Оператор газотран-
спортної системи України», Національною комісією, що здійснює державне регулю-
вання у сферах енергетики та комунальних послуг, внести до 1 січня 2020 р. змі-
ни до відповідних субкредитних угод за проектом «Реконструкція, капітальний ре-
монт та технічне переоснащення магістрального газопроводу «Уренгой — Помари 
— Ужгород».

3. Міністерству фінансів разом з товариством з обмеженою відповідальніс-
тю «Оператор газотранспортної системи України», акціонерним товариством «Укр-
трансгаз» забезпечити внесення відповідних змін до Кредитної угоди (Проект «Ре-
конструкція, капітальний ремонт та технічне переоснащення магістрального га-
зопроводу «Уренгой — Помари — Ужгород) між Україною та Європейським бан-
ком реконструкції та розвитку від 15 грудня 2014 р. № 42608, Фінансової угоди Га-
зопровід Уренгой — Помари — Ужгород (Проект «Реконструкція, капітальний ре-
монт та технічне переоснащення магістрального газопроводу «Уренгой — По-
мари — Ужгород») між Україною та Європейським інвестиційним банком від  
1 грудня 2014 р. № 2010-0598.

4. Акціонерному товариству «Укртрансгаз»:
передати фінансові зобов’язання за відповідними субкредитними угодами за про-

ектом «Реконструкція, капітальний ремонт та технічне переоснащення магістрально-
го газопроводу «Уренгой — Помари — Ужгород» до товариства з обмеженою від-
повідальністю «Оператор газотранспортної системи України», що виникають з 1 січ-
ня 2020 р.;

здійснити остаточні розрахунки перед Міністерством фінансів, передбачені відпо-
відними субкредитними угодами за проектом «Реконструкція, капітальний ремонт та 
технічне переоснащення магістрального газопроводу «Уренгой — Помари — Ужго-
род».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

Оголошення про виклик до суду
У провадженні судді Апеляційної палати Вищого антикорупційного суду Никифорова А. С. перебуває апеляцій-

на скарга адвоката Сініціної М. С. в інтересах підозрюваного Клюєва А. П. на ухвалу слідчого судді Вищого антико-
рупційного суду від 3 січня 2020 року про обрання останньому запобіжного заходу у вигляді тримання під вартою.

У зв’язку з чим в судове засідання викликається підозрюваний Клюєв Андрій Петрович, 12 серпня 1964 року на-
родження, уродженець міста Донецьк, зареєстрований за адресою: місто Донецьк, пр-т Офіцерський, буд. 69-г,  
кв. 27, у кримінальному провадженні № 42019000000002238 від 22 жовтня 2019 року за ознаками кримінальних пра-
вопорушень, передбачених ч. 4 ст. 190; ч. 5 ст. 191; ч. 2 ст. 364 КК України.

Судове засідання відбудеться 17 січня 2020 року о 10 годині 00 хвилин в приміщенні Апеляційної палати Вищого 
антикорупційного суду за адресою: місто Київ, провулок Хрестовий, 4.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери розповсю-
дження підозрюваний вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Cуддя А. С. Никифоров

Інформація про підсумки конкурсу з відбору суб’єктів 
оціночної діяльності, які будуть залучені  

до проведення незалежної оцінки майна, що відбувся 
10.01.2020 в Департаменті комунальної власності, 

земельних та майнових відносин облдержадміністрації 
1. частина будівлі Літ. «А2» загальною площею 

14,6 кв. м, яка складається з приміщення № 62 за 
адресою: вулиця Піддубна, будинок 18, місто Кремін-
на, Луганська обл. — ФОП Сорокін С.В. на таких умо-
вах: вартість послуг — 2400,00 грн, термін виконан-
ня робіт — 3 календарні дні.

Розцінки 1 секунди ефірного часу регіонального  
телеканалу ПАТ «НСТУ» під логотипом «UA: Харків»  

та радіоканалу «Українське радіо» у врізках мовлення  
на території м. Харків та Харківської області  

для проведення проміжних виборів народного депутата 
України в одномандатному виборчому окрузі № 179  

(Харківська область), які відбудуться 15 березня 2020 року 
за рахунок коштів виборчих фондів кандидатів 

Регіональні телерадіоканали
(філії ПАТ «НСТУ») 

Розцінки за 1 секунду, грн 
з ПДВ

ТБ Радіо
Харківська РД 4,39 4,94

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області при здійсненні судового проваджен-
ня викликає як обвинуваченого Сикала Вадима Петровича, 23.04.1976 року народжен-
ня, зареєстрованого за адресою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. Радіщева, буд. 29а,  
кв. 2, за матеріалами кримінального провадження № 428/7944/18, 1-кп/425/402/19, на 
підставі обвинувального акта відносно Сикала В .П. за ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Обвинуваченому Сикалу В.П. необхідно прибути до підготовчого судового засідання, 
яке відбудеться 20 січня 2020 року о 10 год. 15 хв. в приміщенні Рубіжанського місько-
го суду за адресою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений вважається повідомленим 
про дату, час та місце розгляду справи. У разі неявки обвинуваченого справу буде роз-
глянуто за його відсутності.

Суддя В. В. Козюменська

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням:  
http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: GL3N014502-GL3N014720 (25 лотів); 
GL3N014867-GL3N014968, GL5N014962, 
GL6N014967 (36 лотів)

Короткий опис активів (майна) в лоті: Кредити
Електронна адреса для доступу до відкритих 
торгів (аукціону) /електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

31.01.2020

Час проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих тор-
гів (аукціону) /електронного аукціону по кожному 
лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота: http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/ 
118-delta/46124-asset-sell-id-254318, 
46123-asset-sell-id-254316

ОГОЛОШЕННЯ  
щодо продажу активів (права вимоги) АТ «РОДОВІД БАНК»

Номер лота: GL3N016146-GL3N016148, GL6N016149, 
GL3N016150

Короткий опис активів (майна) в лоті Права вимоги за 5 кредитними договорами, 
укладеними з фізичними особами

Електронна адреса для доступу до відкритих 
торгів (аукціону)/електронного аукціону:

www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону)/
електронного аукціону: 

04.02.2020

Час проведення відкритих торгів (аукціону)/
електронного аукціону

Точний час початку проведення відкритих 
торгів (аукціону)/електронного аукціону  
по кожному лоту вказується на веб-сайті 
www.prozorro.sale 

Детальна інформація щодо лота: http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/160-at-rodovid-bank/ 
46144-asset-sell-id-254565

Відкрилася спадщина після Ващенка Василя Михайловича, 

померлого 30 липня 2019 року. Колесніковій Людмилі 

Василівні необхідно звернутися до приватного нотаріуса 

Київського міського нотаріального округу Неліна С. О. 

за адресою: м. Київ, вул. Стеценка, буд. 5, кв. 1, 

у двотижневий строк з дня публікації оголошення 

щодо оформлення її спадкових прав.

Відкрилася спадщина після Бондарчук Марії Антонівни, 

померлої 2 серпня 2019 року. Єфименко Наталії Іванівні 

необхідно звернутися до приватного нотаріуса Київського 

міського нотаріального округу Неліна С. О. за адресою: 

м. Київ, вул. Стеценка, буд. 5, кв. 1, у двотижневий строк 

з дня публікації оголошення щодо оформлення  

її спадкових прав.

Київський апеляційний суд повідомляє про те, що розгляд матеріалів криміналь-
ного провадження за апеляційною скаргою прокурора у кримінальному проваджен-
ні Набієвої М. І. на ухвалу Дніпровського районного суду міста Києва від 11 квіт-
ня 2019 року про повернення обвинувального акта у кримінальному провадженні  
№ 42015110350001201 за обвинуваченням Полєтаєва Олександра Миколайовича у 
вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК Укра-
їни, прокурору Військової прокуратури Київського гарнізону відкладено на 13 год. 45 
хв. 21 січня 2020 року.

Суддя О. М. Чорний
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У Сумах можна 
побачити ікони  
у техніці левкасу 

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ДУХОВНІСТЬ. 20 мініатюрних іконописних робіт, виконаних у 
левкасній техніці, представлено на виставці, що відкрилася у сум-
ській галереї BureauArt. Їх автори з усіх куточків України, учасники 
бієнале левкасу, що відбувся зусиллями центру сучасного мисте-
цтва «Білий світ» (м. Київ). Роботи однакового розміру, хоча й різ-
няться стильовим спрямуванням. Левкасна техніка, в основі якої ви-
користовують ґрунт левкас, бере початок у ХVІІ столітті. Виготовля-
ючи ікони, майстри використовували ґрунт як основу для порошко-
подібної крейди, додаючи клей тваринного або рибного походження. 

Хто розкриє 
таємниці черкаських 
стародруків?

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

ФОЛІАНТИ НА ПОДВІР’Ї. Торік житель Черкас Тимофій Назарен-
ко під час будівельних робіт на власному подвір’ї знайшов невелику ко-
робку зі старовинними книжками, загорнутими у шматок повсті. Зна-
хідку передали до обласного краєзнавчого музею. Як встановили міс-
цеві науковці, церковні стародруки виготовлено, ймовірно, в XVII — на 
початку XVIII століття. Це копії ще давніших видань. На одній із книг ви-
явили сліди колишньої реставрації, проведеної приблизно в часи напо-
леонівських воєн. На думку працівників музею, одну з рукописних книг 
переписано 1646 року в Новгороді-Сіверському. Однак усе це тільки 
припущення, а точніші дослідження мали б провести фахівці. Таких у 
Черкасах немає. Дослідити походження книг, час і місце їх створення, 
авторство, як розповіла директорка обласного краєзнавчого музею 
Ірина Собко, могли б у столичному Державному  музеї книги та друкар-
ства України. Там навіть погодилися це зробити, однак на комерційній 
основі. Проте такий підхід не влаштовує музейників із Черкас. Нині ра-
зом з департаментом культури та зв’язків із громадськістю облдержад-
міністрації вони пробують знайти інші шляхи розв’язання проблеми.

У Маріуполі створять «Порт культур»
Павло КУЩ,  

«Урядовий кур’єр» 

ПРОЄКТ. У портовому міс-
ті Маріуполь планують створи-
ти «Порт культур» — принци-
пово новий культурно-освітній 
центр. Як повідомили у місь-
кій раді, основною метою цен-
тру стане актуалізація і популя-
ризація історичної й культурної 

спадщини Маріуполя і всього 
Донбасу. Його діяльність пла-
нують присвятити темі мігра-
ції, що протягом кількох століть 
формувала приморське міс-
то і стала однією з невід’ємних 
частин місцевої самобутнос-
ті й ідентичності. А розробити 
концептуальний проєкт багато-
функціонального «Порту куль-
тур» запропонували учасни-

кам міжнародного архітектур-
ного фестивалю.

З ініціативою про проведен-
ня архітектурного фестивалю 
виступило КПП «м. ЕХАБ» Ма-
ріупольської міської ради, пере-
можців визначатиме міжнарод-
не журі. А за один із запропо-
нованих проєктів зможуть про-
голосувати онлайн і жителі міс-
та, які також будуть причетними 

до створення «Порту культур», 
що може в недалекому майбут-
ньому стати символом відро-
дження міста і ще однією архі-
тектурною пам’яткою. Культур-
ний центр розташують на базі 
пошкодженого приміщення го-
ловного управління внутрішніх 
справ. Цей варіант обрали самі 
маріупольці під час попередньо-
го опитування і голосування.

Льоду ще немає, а загиблі вже є
Віктор ШПАК, 

«Урядовий кур’єр»

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ. Людська 
безпечність не має меж, коли 
йдеться про зимову риболов-
лю на льоду, якого у цьому се-
зоні ще не було, а перші жерт-
ви вже є. У Радомишльському 
районі за дві сотні метрів від бе-

рега у грудні провалився 29-річ-
ний чоловік. На його крики про 
допомогу позбігались односель-
ці, які чомусь вирішили, що змо-
жуть зарадити біді власними си-
лами. У підсумку було змарно-
вано дорогоцінну годину, бо діс-
татися до людини тонким льо-
дом нікому не вдалося. Викли-
каним з великим запізненням 

рятувальникам із райцентру до-
велося розбивати ненадійний 
льодовий панцир, щоб доплисти 
човном до того, хто тонув. Його 
ще живим витягли з води, однак 
невдовзі він помер від тривало-
го переохолодження.

Ще однією жертвою ненадій-
ного льоду став 80-річний жи-
тель Андрушівського району, 

який попростував через нібито 
замерзлий ставок, вирішивши 
скоротити шлях, а натомість ско-
ротив власне життя. Отож дово-
диться вкотре закликати не тіль-
ки дітей, а й нібито вже навче-
них життям дорослих не легко-
важити небезпекою і пам’ятати, 
що зимова вода не прощає най-
меншої необережності.

Миколаївські болгари відзначили Сурву
Олена ІВАШКО, 

«Урядовий кур’єр»

ТРАДИЦІЇ. У мікрорайоні Тернівка, місці компак-
тного проживання болгар, відбулося свято Сурва. 
Уже восьмий рік поспіль його організовує і проводить 
Тернівський будинок культури «Софія». 

Сурва — язичницьке свято, що прийшло з дав-
нини. У переддень нового року влаштовували бага-
ту сімейну вечерю. На столі має бути все, що вирос-
тили господарі або дала природа: м’ясні страви, пи-
роги, овочі, сушені фрукти, горіхи. У кожному будин-
ку обов’язково готують банніцу — святковий листко-
вий пиріг із бринзою або сиром, в яку додають монет-
ки і записки з побажаннями. У того, кому попадеться 
монетка, обов’язково здійсниться будь-яка мрія. Для 
гостей організували святковий концерт із вокальни-
ми та хореографічними номерами, співами народно-
го хору, солістів. Виступами порадували гостей і ви-
хованці Болгарського культурно-просвітницького цен-
тру «Тернівка», які всім гостям роздали сурвачки.  Як 
розповіла миколаївська краєзнавчиня Тетяна Мака-
ронова, сурвачку роблять з кизилового дерева, яке 
має велику життєву силу. Гілку прикрашають сухими 
фруктами, щоб сади були з урожаєм, а часник і дзві-
ночки мають відлякувати злі сили, червоний перець 
додає чоловічої сили, червона і біла вовняні нитки бу-
ли запорукою вдалого тваринництва. Працівники міс-
цевої бібліотеки організували для гостей вікторину із 
призами про історію болгарського свята та поселення 
Тернівка. Місцеві жетелі і в буденному житті, і під час 
національних свят зберігають традиції свого народу й 
передають їх із покоління в покоління.
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На льоду завжди треба дбати про безпеку

Болгарські господині на свято вбираються у національний одяг
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